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Iskola es közszellem

Főszer kemztő
és e szerkesztésért telefő»:
dr Padi Árpád

Bensőséges örömmel
ünnepelte meg az ország

a király születésnapját
Királyi beszéd zárta le az idei őszi hadgyakorlatokat. 
Őfelsége II. Károly királyt a hadiiskola e‘ső tanárának, 
Mihály nagyvajdát pedig a hadsereg legfiatalabb had­

nagyává nyilvánították
Szombaton az egész ország bensőséges, 

őszinte örömmel ünnepelte meg őfelsége, U. 
(Károly király negyvennegyedik születésnapját, 
Ebben az örömteli ünneplésben az ország loyá- 
3is kisebbségi népe is osztozott.

Az oradeai görögkeleti katedráidban dr 
Popoviciu Nicolae fényes segédlettel ünnepi 
misét mondott, amelyen a katonai és polgári 
hatóságok és előkelőségek vettek részt. Ugyan­
csak fenyes egyházi ünnepség volt a görög ka­
tolikus székesegyházban, valamint a többi fe- 
llekezetek templomaiban is.

A hivatalokban és az iskolákban őfelsége 
•II. Károly király születésnapja alkalmából 
szünet volt. Este fáklyásmenet vonul végig a 
jobogódíszbe öltözött város utcáin.

Sibiuból jelentik: Az őszi hadgyakorlatok 
október 15-én befejeződtek. A városi szinház- 
ban pénteken este került sor a hadgyakorlatok 
tanulságainak megvitatására. A király és a tá­
bornoki kar jelenlétében Motas tábornok tartott 
beszámolót, amihez őfelsége is hozzászólott. A 
.tárgyaltakból kitűnik, hogy a manőverek ha­
talmas bizonyítékát szolgáltatták a román kato­
nai erényeknek. Nem lehet a kékek, vagy vö­
rös jelzésű csapatok győzelméről beszélni, ha­
nem csak az ember és hadianyag magasrendű­
ségét lehet megállapítani, ami felett a hadsereg 
ma rendelkezik.

Majd később a tisztikaszinóban bankett 
következett, melyen Uasievici tábornok, had­
ügyminiszter beszédet tartott. Hódolatát fejezte 
ki az uralkodónak és méltatta a király érde­
meit a hadgyakorlatok sikere körül, majd Mi­
hály vajdát éltette, aki október 25-én a román 
tisztikar sorába lép. melynek legfiatalabb had­
nagya lesz.

Az uralkodó válaszában kijelentette, hogy

a hadgyakorlatok megerősítették a hadsereg 
iránti bizalmában, köszönetét mondott a kato­
náknak és a csapatok vezetőinek, valamint a 
hadügyminiszternek nehéz és sikeres munká­
jukért.

— A hadgyakorlatok — mondotta az ural­
kodó — az ész és a test iskoláját jelentik, de 
a lélek iskolájának szerepét is be kell tölteniük 
a nemzeti hősiesség szolgálatában.

Az uralkodó hangsúlyozta, hogy a kor­
mány erőfeszítései folytán sikerült megerősí­
teni a hadsereg anyagi alapit. Ezeket az erő­
feszítéseket folytatni fogják az ország vezetői, 
de a hadsereg parancsnokai kell, hogy kiegé­
szítsék azokat a bátorság és hősiesség teljesít­
ményeivel. A lelki erősítés folyamata együtt 
kell hogy haladjon az anyagi megerősítés mű­
vével. Tudtam, hogy tisztikarom soraiban meg 
fogom találni ezt a szellemét az áldozatkész­
ségnek.

Az uralkodó ezután francia nyelven Ga- 
melin tábornokhoz intézett néhány szót, aki­
nek köszönetét mondott a hadgyakorlatokon 
való megjelenésért.

A bankett alatt a királyt Ilnsievic hadügy­
miniszter a legfőbb hadiiskola végzettjének és 
első tanárának nyilvánította.

A KORMÁNY SZERENCSEKIVÁNATA 
AZ URALKODÓ SZAMARA.

Bucuresti. Saját tud. A kormány tagjai 
még péntek este különvonattal visszaérkeztek 
a fővárosba. Szombaton délelőtt istentisztele­
ten vettek részt a bucuresti patriarehai tem­
plomban s aztán Sinaiára utaztak, hogy az 
uralkodónak szerencsekivánataikat fejezzék ki. 
A király és Mihály nagyvajda ugyanis már 
előbb visszatértek Sinaiába Sibiuból.

Vaida Sándor saját Javára vonja le az alba-íuHai
ünnepség tanulságait

Azzal vádolja politikai eíSenfeleii, ho ?y piogramiát kisajátították
Bucuresti. Saját tud. Az alba-iui iái ünnep­

ségek után a vaidisták díszlakomát rendeztek a 
város egyik vendéglőjében, amelyen Vaida 
Sándor érdekes beszédet mondott.

Divatos ma, — kezdte, — nemzeti szocia­
lizmusról beszélni. Ennek az eszmének száza­
dokra visszanyúló nyomai vannak a történe­
lemben, de a világon az első nemzeti szocia­
lista megnyilatkozás Horia lázadása volt. Mi. 
akik a román nemzet népi jogaiba való vissza­
helyezése érdekében harcolunk, csak halvány 
árnyképei vagyunk elődeinknek. Azért alkalmas 
időpont ezt újra hangsúlyozni a román front 
célkitűzéseit.

— Aem állítom, hogy a közigazgatási vá­

lasztásokon sikereink leltek volna. Ehhez 
nem voltak meg az anyagi eszközeink, Erkölcsi 
sikereink annál nagyobbak. A Liberális Párt 
abból csinál dicsőséget magának, hogy a Ro­
mán Front programjából vett. eszméket való­
sítja meg Pop Valér a királyt olyan program 
jóváhagyására kérte, amely a mi programunk 
volt. De a Frontul Románesc nemcsak Pop 
Valért szállította, hanem eszméink vallójának 
mutatkozott legutóbb Michalohe is. Legalább 
kijelentésének részleteiben ezt bizonyította. 
Sőt ugyanígy tesz még Madgearu is, aki a ro­
mán front legutóbb megjelent, programismer­
tető röpíratából lopja újabban népgazdasági el­

méleteit

(F. V.) Valamely nép műveltségének, kul­
túrájának foka és minősége nem kis részben 
függ az ország főiskoláitól s e főiskolák szelle­
métől. De éppúgy, amint ezek közvetlenül be­
folyást gyakorolnak az eszmék kialakulására, 
a felsőbb iskolák és népiskolák is bizonyos 
mértékben többé-kevésbé befolyást nyernek a 
kor kulturális áramlataira s az általános népi 
szellem kialakulására. S minthogy az ifjúság a 
jövő, — ennek a jövőnek a képe szükségkép­
pen úgy rajzolódik ki, abban a szellemben, 
amilyen szellemet a tanuló ifjúság, a jövőbeli 
vezetők, az iskola padjaiból sajátjukként és 
egyéniséggé formálva magukkal hoznak. Be- 
igazolhatóan áll ez a megállapítás Spanyol- 
országra is és sok mindenre feleletet és magya­
rázatot ad annak, aki azt kutatja, milyen for­
rásból táplálkozik a spanyol „baloldalnak“ né­
hol még mindig töretlennek mutatkozó ellen­
állása.

Évek óta ránehezedett már a spanyol isko­
lákra a népnevelési miniszternek és tanács­
adóinak szelleme. Amint a tanterv és tanítási 
módszer, az iskolai rend és a tanítási szünet 
tekintetében az egyetemek sok kívánnivalót 
hagytak hátra, éppúgy a líceumokban is már 
évek óta egyre növekvő fegyelem-hiány mutat­
kozott, amely a gyakori diáksztrájkban igen 
élesen, külsőleg is megmutatkozott. Az első 
ilyen megnyilatkozásokat még talán a fiatalos 
temperamentum, féktelen kedély számlájára 
lehetett Írni, bár az náluk meglehetős lármás 
és erőszakos formában nyert kifejezést; 1929 
óta azonban egyes tanítók, tanárok nyugtalan­
ságot szitó politikai becsvágyának gyümölcse­
ként állandóan napirenden voltak. Nem hiá­
nyoztak ekkor egyes pedagógiai hangok, ame­
lyek a lármás politikai jeleneteket, illetve azok 
okait az iskolák jellegében keresték és magya­
rázták, hangoztatva, hogy hasonló események 
a külföld klasszikus oktatási tipusu gimnáziu­
maiban ismeretlenek. Ezt a magyarázatot leg­
alább is csak részben lehet elfogadni. A spa­
nyol iskolákban kicsiben megmutatkozó forra­
dalmat nem lehet pusztán pedagógiai hibákra 
visszavezetni. Ennek magyarázata sokkal egy­
szerűbb.

1932-ben a spanyol közoktatásügyi taná­
csot az első szocialista nevelésügyi miniszter, 
Fernando de los Rios újjászervezte. „Kulturá­
lis nemzeti tanács“ néven az újjászervezés so­
rán számos barátjának hivatalt és méltóságot 
juttatott: a nemzeti tanácsnak egyáltalában 
nem volt tanácsadó szerepe, hanem az volt a 
feladata, hogy új törvényeket és pedagógiai 
reformokat dolgozzon ki. Tevékenységük gyü­
mölcse csakhamar megmutatkozott a régi inté­
zetek teljes dezorganizációjában és uj iskolák 
tcrvnélküli alapításában, amelyek a nemzeti 
tanács teljesen politikai és pártszellemben be­
folyásolt rendelkezései alatt állottak. Az éven­
ként egyszer megtartott vizsgák csak a magán- 
intézetek nagyrészt nemzeti és katolikus nö­
vendékeivel szemben mutattak különösebb 
erélyt. A tanerők tiszta pedagógiai intézkedé­
seit a nemzeti tanács a legjogtalanabb és leg- 
elviselbetotlenebb formában aláaknázta, vagy 
megsemmisítette, s a legkiválóbb tanerőket 
minden alapos ok nélkül elbocsátotta. A hely­
zet még súlyosabbá vált, amikor 1936-ban a 
radikális világszemléletii Villalobos vette kezé­
be a közoktatási ügyek irányítását. Csak most
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ttomul
mutatkozott meg igazán, hogy a szabadkőmii- 
ve* és marxista áramlatok milyen mélyen bele­
nyúltak és gyökeret vertek a spanyol iskola- 
politikában. és milyen gyors iramban éreztet­
ték befolyásukat minden más kultúrpolitikai 
irányzat ellentétes törekvései ellenére. Az 
1931-ben alapított kulturtanács, melynek a 
spanyol köztársaságban a nevelésügyet kénye 
kedvére kiszolgáltatták, romboló gépezetként 
jelentkezett. A kulturtanáesban képviselt ele­
mek a spanyol közoktatásügyet odáig vezették, 
bogy a bolsevista szellem áramlata már vesze­
delmesen kezdett felülkerekedni. Kétségtelen, 
hogy a spanyol katolikus iskolapolitikára gya­
korolt pusztító hatás közvetítésével vitték át a 
bolsevista fáradozások az intellektuclek prole- 
tarizálásának s az egyenlőségnek marxista el­
méleteit kulturális területre. Az eredmény, 
amelyre hasonló rendszer vezet, kézenfekvő. 
Oroszország élő példa erre. Az egyenlőség a 
közoktatásban és nevelésben visszavonhatatla­
nul kulturális hanyatláshoz vezet. Spanyol- 
ország ennek a sorsnak annál is inkább ki volt 
szolgáltatva, mert ott a forradalmi propaganda

a tanítók és tanárok soraiban a legnagyobb 
eredményeket érte el. A szabadkőműves, 
atlieista és nemzetellenes áramlatok a tanítók 
körében nemcsak a városokban hanem a leg­
kisebb falusi iskolákban is nagy hódítást végez­
tek. S ha akadt is néhány kivétel, az azokban 
a községekben fordult elő, amelyeket az elő- 
nyomuló nemzeti csapatok megtisztítottak a 
forradalmi elemektől, főként a tanítóságtól, 
mely terjesztője volt ezeknek az eszméknek.

A spanyol iskolák által terjesztett vallás­
os nemzetellenes áramlatok nagymértékben 
kozrejatszottak a kommunizmus hatalomra 
segítésében.
. u.i_ Spanyolország felszabadult a szabad- 

komuvesség és marxizmus pusztító befolyása 
.,.n.neí az 111 Spanyolországnak az iskola­

politikája a családot ismét minden népközös- 
seg es minden tartós, igazi hazaszeretet alap- 
java emelte. Nem lehet kétséges, hogy az ilyen 
szellemben vezetett iskolák, illetve a bennük 
felnövekvő uj nemzedék ismét ennek az új, 
nemzeti és keresztényi szellemnek megfelelően 
rajzolja majd meg az új spanyol jövő képét.

Kihirdették Jeruzsálemben 
az ostromállapotot

Álruhába öltözve, Szíriába menekült a főmufti

Jeruzsálemből jelentik: Kosira város zsidó 
negyedében ismeretien tettesek valóságos sor- 
iüzet adtak le a zsidók házaira, A sortüz követ­
kezményéről nincsenek jelentések.

Jeruzsálemben az utóbbi napok esemé- 
nyei miatt ismét kihirdették az ostrom- 

állapotot.
Jeruzsálemben erősen tartja magát az a hír 

hogy
a főmufti álruhában Szíriába menekült.

Tény az, hogy a fömufti ezúttal első Ízben nem 
vezette a hagyományos pénteki imát s hogy csa­
ládja három napja elutazott és maga a fömufti
sem lakásán, sem egész Jeruzsálemben nem ta- 
látható,

Londonból jelentik: Hivataloson jelenük 
hogy a Jeruzsálem! fömufti elmenekült Paleszti- 
nábóL

Jeruzsálemből jelentik: Palesztina legna- 
gyobb repületén, Liddában pénteken éjszaka

nagy tűz pusztított. A tűznek áldozatául esett a 
tavfróallomás, a vámhivatal és az utlevélvizsgáló 
hivatal. A rendőrség megállapítása szerint a 
tüzet gyújtogatás okozta. Jeruzsálemben külön- 
ben az éjszaka több helyen voltak lövöldözések 
Több letartóztatás történt más városokban is.

AZ OMZ TITOKI. Sír.:

i3gy Oroszországot megjárt mérnök 
szenzációs tapasztalatai az orosz élet 
• ■.st.taznapjairól, álmairól és valósé- 
gairol. — A legpozitívabb és legérde- 

rmbb könyv, ami eddig a magyar 
irodalomban a Szovjetről megjelent

I Ara 40 lei és 15 lei portó.

---------------— I, urnim

EZT A Sí A RT A M
Irta; Szentgfyörgyl Ferenc

Emma. amikor meghallotta Írón és Kornél 
STttSSf sírva ta'
furtí Ti , " P»ml*8r“' »rest bele-
sírástól 68 eSész este remegett a
nyomott í ■ n-.kapla meg a finom kartonlapra 
kor Ti kt'V01 ertesitést és alkonyodon, ami- 
o=ze-ö>*gcnmln,dlg otí.feküdt a Pamlagon, lesújtva,
a he,55r éttt aTearcaánk°SZ“eáriself0gytak’

Sof Ha!^Wkáhan WkteteS Távért
szoko (nál erősebben. Felkelt. Becsengette a 
szobaleányt és fürdőt készíttetett. A langyos viz
csaltT- atcá a ParfÜmÖk il!ata “erűt. mosolvt 
ele léneit 8 amÍkor a Birdő után a tükör

a mnnizr, ? bankban teljes erővel nekifogott 
murikának, hogy aztán esténként annál töhh 

szeretettel és gyengédséggel halmozza el' fele

ban T*Vr‘ fe'é ,me^zaPorodott a munka a bank- 
ban és Kornél kissé fáradtan, kedvetlenül
déhitánonlfént h'6n akk°r azt flotta, hogy 
sége vLn s mr,enek sótá,ni- Kornélnak szűk 
,Í . “ a levegore. A hársfasoros sétányt szók- 
nk felkeresni, ahol kevés ember járt. V k 

K® Bt találkoztak Emmával
ron,ÄrSbeiött velíik’ a ,ala,k^8 Olko-

Emma mosolyogva nyújtotta kezét Irénnek

I Kap ható; kő nyvos ztál y tinknái

. Bocsássatok meg, hogy nem mentem fel 
edd,g hozzátok. így hét most gratulálok. _ És 
megrázta Irén kezét.
megIrén mosolyogva, kissé elpirulva köszönte

Emma Kornél felé fordult. Egy pillanatig 
szembenéztek egymással. Emma ajka körül v* 
lami kesernyés mosoly jelent meg, amikor Kor- 
nel felé nyújtotta kezét.

— És ... magának is.
fordnuJT a h,°ZZájuk csatlakozott. Visszafelé 
fordultak. A kőrútnál Emma búcsúzott. Amikormondotta:62^ ^ édesen lt

látogassál meg bennünket^’ ^ ^ enSPd'’
Otthon, amikor a vacsorával végeztek Kor­

nél megkérdezte Iréntől:
Emmát.?MOnr*d' fiacskám' miért hívtad meg

Az asszony nem értette.
— Hlszen tud°d- Leánykori ismerősöm. És 

nagyon szerettük egymást. — Várt eev pillana-
!g' h0ZZátette: - 6s iS ismered.

Kornél kedvetlenül mondotta:
— Éppen ezért.
Székét közelebb bűzte a feleségéhez, meg­

fogta a kezét és hozzájárult..
- Nézd fiacskám, Emma nem az a leány 

;k'Ve ajánlatos a lmrátkozás. Emma független’ 
szabad, senkinek semmiféle tettéért felelősséggel 
nem tartozik. Nem hozzád való.

Irén ránézett a férjére.
Komé1, te nem szeretted sohasem Emmát?

— He, fiacskám, hát...
Az asszony közbevágott.
— Udvaroltál neki.

Öregségem könnyű lelt 
mert visszakaptam 
egészségemet

ezt írja nskünk C. Georgwcu kereskedő Turm. 
Magurela, Sir. Capt. Standul**,, 12., azután Így 
folytatja:

71 éve« vagyok. Évek óta gyomorbajban «zen 
védtem áfl szédüléseim voltak anyira, hogy ág\ 
ban keHett maradnom, az erős gyomorégé« L' 
erjedés, fájdalmak miatt. Két üveg Gastro n 
elhasználása után gyomrom teljesen helyréiéit" 
Hálám jeléül ajánlottam ezen kitűnő gyógyszert 
mmdazokna.k, akik megkérdezték tőlem, miként 
lehetséges az, hogy makk-egészséges lettem, ami 
kor azelőtt olyan súlyos gyomorbajban szenved­
tem... A levél hálálkodő szavakkal végződik.

Castro D. ma már olyan közkincs az emberi 
társadalomnak, hogy sokszor alig diagnoszkál 
ható gyomor-, bél-, epe-, vese- s májbetegségek, 
nel, emésztési zavaroknál, rövid kúra után ki 
tűnő eredményeket értek el vele. Orvosok ajánl

d™^^ D' kaphat'6 gyógyszertárakban éa 
drogériákban, vagy megrendelhető 135 lei után- 
v t mellett Császár E. gyógyszertárában, Bucu* 
reijti, Calea Victoriei 12-1.
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Hatalmas viüiar ftoiboll
a Fakete-teogeren

A ysharzó tenqeren hányS'oíódé 
haló!« vészjeíeket adnak Se

Bucuresti. Saját tudósítónktól. A Fekete* 
.engeren két napja hatalmas és egyre erősödő' 
viharok vannak. A hajók nagy késésekkel ér* 
keznek. Az ..Invermore" nevű angol gőzös a 
Fekete-tengeren nagy viharokkal küzdve, héfi 
órai késéssel érkezett Stambul felől Constanta* 
ha Két norvég petróleiimszállító hajó az éjjeli 
12 órás késedelemmel érkezett meg. A „Conía 
di Misorata" nevű olasz hajó, amely még csín 
ortőkön reggel adott Constantába rádiójelen* 
ést, hogy beérkezett Boszporusnál a Fekete* 

tengerre péntek estig nem futott be a cons* 
iantai kikötőbe. Azt hiszik, hogy a hajó Caliac* 
rana! keresett menedéket.

Kornél mosolygott.
Érdekelt. De egyébként...

— Emma sokat beszélt rólad. Dicsért, bnvví 
milyen nagyszerű, okos férfi vagy

Kornél tiltakozott.
— Én azt hiszem, — mondotta ekkor Irén --i 

szeretett is téged.
Kornél elnevette magát.
— Erről aztán igazán nem tehetek. De azt' 

hiszem tévedésben is vagy, fiacskám. Emma 
nam abból a fajtából való, aki szerelmes tu dim, 
lenni. Az 0 elvei...

— A szerelem nem elvek szerint igazodik
Kornél ismét nevetett, majd szerelmesem 

megsimogatta Irén rózsaszínben égő arcát
„ - ~N,°; nAzze meg az ember. - mondottat' 
erőszakolt szigorúsággal. - hát nem komr.lv 
vitába kezd velem ez a kis macska! — Átölelt»
az asszonyt és szőke kis fejét a vállához szori-i 
tóttá.

Az Emmával való találkozást már el is fe­
ledtek amikor egy délután Emma megjelent. 
Sugárzó szépsége, derűs ifjúsága betöltötte a» 
egész szobát. Uralkodott.

— Az első szabadnapom, — mondotta — Ésü 
az első utam hozzátok vezet.

Kornél kedvetlenül hallgatta és félóra múlva, 
bocsánatkérések között kijelentette, nogv neki' 
most végtelenül fontos és elmulaszthatatlan, 
dolga van az irodában. Irénnek azt mondotta,, 
hogy csak vacsorára jön haza, megcsókolta, Em-i 
mának kezet csókolt és elment. Egész délután, 
a Körúton járkált minden cél és terv nélkül. 
Végre fáradtan, kimerültön hazament. Megvacso­
rázott. Emma látogatásáról egy szót sem szólt és 
vacsora után azonnal lefeküdt.

Két nao múlva, amikor éppen indulni ké-
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Emelni akarják a cukor árát 
a «Városok

Bucuresti. Saját tudósítónktól. Tegnap az 
riper- és kereskedelmi minisztériumban ijlé?e- 

1 sett a legfőbb kartellbizottsáer es a cukorrépa 
|és a cukor áremelésének a kérdésével fosrlal- 
ikoeott, A cukorgyárosok emlékiratot terjesz- 
IVettek a bizottság elé. amely szerint., ha a cu­
korrépa árak emelését engedélyezi a bizottság 
ők kénytelenek lesznek a cukor árát emelni. A 
bizottság tegnap a késő esti órákig tanácsko­
zott, de döntést csak Pop Valérnek a fővárosba 
való visszaérkezése után fog hozni.

Egy elkeseredett eszkizökkel 
vívott stiiéhítorúi a bíróság­

nak kell tisztázni
Át Universal című lop igazgatója 
ügyészségen jelentette fel a resitai 

üzemek igazgatóját
fívcvresti. Saját tud. Stelian Popescu, a.z 

JJ niver sül c. lap igazgatója még augusztus 
28-án támadó cikket írt Petre Petrescu nyugal­
mazott ezredes-képviselő és a Resita igazgatója 
ellen, mert az bírálat tárgyává tette Miron 
\Crislea pntriarchának a zsidókérdésben tanú­
sított magatartását. Petrescu lapja, a Lumen 

!Bomnnesc azóta nap-nap mellett különböző uj- 
ioágírók tollából élesen támadó cikkeket közöl 
fStelian Popescu ellen, felsorakoztatva azokat a 
!vádakat, amelyek a Dimineata és Universul 
jiharcából már többé-kevésbé ismeretesek.

Stelian Popescu eddig megelégedett azzal, 
ihogy ismertette lapjában az ellene felvonult 
\:újságírók múltját. Most azonban rászánta ma­
igát. hogy feljelentse az ügyészségen a cikkek 
tiróit.. a lap felelős igazgatóit és Petre Petrescu 
iil'.épv: élőt, a lap tényleges irányítóját, Stelian 
[popescu feljelentésében bejelenti, hogy annak­
idején majd anyagi kártérítésre is igényt fog 
lemelni.

Most tehát bíróság előtt a Stelian Popescu 
figy újból k ieregetűdni. A harc csak most kez­
dődik igazéban, mert a támadók nyílván csak 
erre vártak. Vem érdektelen, hogy a Stelian 
'Popescut támadó cikkek hirtelen nagyon nép­
ié zerűvé teltek a Lumen Romaneascat, úgyhogy 
jez a párhónapos lap ma már hatalmas pél- 
fcányszámban jelenik meg.

szültek délutáni sétájukra, a lépcsőházban talál- 
jkóztak Emmával. Hozzájuk jött

— Na, hát ez igazán érdekes, — mondotta 
‘kacagva, — Éppen arra akartalak megkérni 
jb nneteket, hogy menjünk ki valahová, mert 
komp ás idő van. Vétek ilyenkor a szobában 
hmaradni.

Azzal befűzte karját Irén karjába és ment 
(velük. Kiértek a Margit-szigetre. Kávéházba 
(mentek. Meguzsonnáztak. Uzsonna közben egy- 
I(ezerre csak Kornél egy keskenytalpu női cipő 
(gyengéd nyomását érezte a lábán. Felnézett 
(Tekintete találkozott Emma nagy szemének 
meleg pillantásával. Kornél elsápadt, lábát észre­
vétlenül a széke alá húzta, majd idegesen zör­
gőit a fiz.i't.őpincérért. Emma mosolyogva nézett 
korül a kávéházban.

Körre 1 másnap kissé korábban ment haza 
ebédelni, mint szokott. Irén már nem volt otthon.

— A nagyságos asszony az Emma nagyságá­
val elment bevásárolni, — mondta a szobalány.

Csaknem egy hónap teltei így. Irén és Emma 
mindig együtt voltak. Színház, kiállítás, hang- 
x rsi'iiv, séta. Emma magyarázott, kalauzolt és 
íren alig győzte dicsérni az urának Emmát. 
Hogy milyen kedves, figyelmes, mennyire otthon 
van mindenütt és mindenben. Kornél hallgatott.

Május vége felé egy délután Kornél egyedül 
,volt otthon. Irén mindjárt ebéd után azzal ment 
sei hazulról, hogy Emmával van randevúja. Va­
lami i ’ékonysngi akció megbeszélésére mennek 
jel. Kornél otthon maradt. A hivatalból haza- 
imzoti munkájának gépírásos példányait korri­
gálta at. Egyszerre csak megszólalt a csengő és 
pi'i; nv pillanat múlva ajtajának küszöbén meg- 
j'vént Emma.

— Irén nincs itthon? — kérdezte megle-

WmnlAMR S

Pattanások, pörwnések, sömör, mindannyi hamar eltűnik, újra visz- 
szanyeri f6 hadfiét, életörömét, — ha Ccdum-kenőccsel kezeli. Ez 
a felülmúlhatatlan orvosság megszünteti a viszketést és a bU 
vörösségét. Hatása gyors — költségek csekélyek. Jó, ha állandót:.-: 

kéznél tart egy doboz Cadum-kenőcsöt.

A szovjet ismét el akarja 
gáncsolni a benemavatko- 

zási értekezletet
Kedvezőtlen kilátósok között üí össze a ion doni be- 
nemavotkozási bizottság. — Miután az álláspontok 
változatlanok maradtak, kevés remény von a meg­

egyezésre
Párizsból jelentik: Jólértesült körökben 

hire jár, hogy a londoni benemavatkozási bi­
zottság szombati ülésén lord Plymouth meg­
nyitó beszédében az olasz—francia kívánságo­
kat olyan szövegezésben terjeszti elő, melynek 
alapján a Spanyolországban küzdő önkéntesek 
visszahívásáról meginduló vita nem tarthat 
tovább vasárnapnál.

Berlinből jelentik: Német politikai körök­
ben általában nagyon pesszimista hangulatban 
ítélik meg a londoni értekezlet kilátásait. A 
„Berliner Börsenzeitung“ szerint, miután az 
álláspontok változatlanok maradtak, London­
ban előreláthatólag halott starttal indulnak 
meg a tanácskozások.

Párizsból jelentik: A „Paris Soir“ szerint 
a francia és angol kormány a szombati benem­
avatkozási értekezleten a spanyol kérdés meg­
oldására a következő két javaslatot terjeszti 
elő: Az első javaslat szerint haladéktalanul 
visszahívják a külföldi önkéntesek egyrészét. A 
másik javsalat nemzetközi bizottság kiküldését 
javasolja, mely megszervezi és gyorsan lebo­
nyolítja a külföldi önkéntesek visszahívását. A 
javaslatok el nem fogadása esetén Párizs és

petten.
— Úgy tudom, önt, várja.
— Tüstént megyek, csak egy kissé kipihe­

nem magamat. Gyalog jöttem.
Kornél dadogott.
— Kérem... tessék. — Es helyet kínált.
Emma a férfi arcát nézte.
— Dolgozik?
— Igen. Korrigálok.
Emma a férfi szemét kereste.
— Ha megengedi, — mondotta, — én segítek 

valamit.
Kornél felütötte a fejét. Emma mosolyogva 

fordult feléje.
— Irén eltalál egyedül is. En úgysem men­

tem volna szívesen. A jótékonyság apostolnői 
nagyon öreg asszonyok. Nem szeretem őket

Széket tett Kornél széke mellé.
— Nőst, — mondta jókedvűen, — hát kezd­

jük.
Kornél kezében remegtek a papírlapok. 

Emma olvasni kezdett. Kornél szive hevesen 
dobogott Vére ijedten futkosott az ereiben és 
szeme előtt összefolytak a hetük. Emma ekkor 
letette a papírlapot Csend volt. Odaha jolt a férfi­
hoz, hogy fekete illatos haja hozzáért a férfi 
sápadt arcához és ezt mondta:

— Mára elég volt az olvasásból.
... Kornél aznap este nem merte megcsókolni 

a feleségét. Egy hét múlva valami csekélység 
miatt durván rákiáltott, hogy az asszony meg­
rettenve, elszorult szívvel húzódott a szoba 
sarkába. Két hét múlva pedig, mikor Irén csókra 
nyújtotta felé az ajkát, elfordult tőle, vette a 
kalapját és elment hazulról. Késő éjjel jött haza, 
gomblyukában virág volt éc kiabáló parfőmszag 
áradt ruhájából.

London biztonsági intézkedéseket határoznak 
el. Ezeket az intézkedéseket még nem állapí­
tották meg.

A ,.Matin“ szerint a szovjet ismét azon 
igyekszik, hogy elgáncsolja a benemavatkozási 
értekezletet. Mniszky szovjet nagykövet kije­
lentette, hogy kormánya semmiképpen sem 
járni hozzá Franco tábornok hadviselő jogai­
nak megadásához.

Magyaromig mmisilerelnöke 
nagyjelentőségű politikai nyi­

latkozatra készül
Budapestről jelentik: Lapértesülések sze­

rint a kormány következő munkaprogramjáról 
Darányi miniszterelnök október 26-ikán érte­
kezleten tájékoztatja a nemzeti egység pártját 
és ugyanakkor nagyjelentőségű nyilatkozatot 
tesz a politikai élet homlokterében álló kérdé­
sekről, valamint az általános politikai hely­
zetről.

Junius végén Irén már nem bírta tovább. 
Egy este. mikor Kornél elmenni készült hazulról- 
elébe állott.

— Kornél, én beszélni akarok veled.
— Mit akarsz?
Irén hangja elcsuklott. Szeméből kicsordult 

a könny.
— Csak azt akarom megkérdezni. Kornél, 

hogy... hogy szeretsz-e te még engem?
A férfi félrehúzta a száját, elnézett az előtte 

sirdogáló asszony fölött és tompán, szárazon 
mondotta ki:

— Nem.
Irén feje a mellére billent. Annyi ereje volt 

még, hogy megkérdezze:
— Emmát szereted, Kornél?

A férfi nem felelt. Elment. Az asszony pe­
dig hangtalanul, egyetlen fájdalmas jaj szó nél­
kül végigvágódott a padlón.

... Az őszre befejeződött a válóper. Kornél 
délben kezéhez kapta a hivatalos írást, amely 
megszüntet minden köteléket közte és Irén kö­
zött. Az írással rohant Emmához. Emma már 
várta. Kornél odalépett elébe, zsebéből kihúzta 
a papirost és átnyújtotta neki.

— Emma. szabad vagyok és a tiéd, — mon­
dotta és megelégedetten nézett reá.

Emma kezébe vette az írást, elolvasta nyu­
godtan, türelmesen, egyszer, kétszer, megfordí­
totta a hátlapjára, aztán öszehajtotta és félre­
dobta.

— Emma, — hebegte és az arca fehér lett —
Hát. Emma, hiszen...

Emma felkacagott.
— Kedves barátom, én csark ezt akartam 

Bebizonyítani, hogy az erősebb — érti barátom? 
— az erősebb mágia én vagyok

v>1
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Hallo,,, a ióugyész! Uj üzleti

99

Uj árul Uj ár aki

CUBA“

Merewrea-Ciue, Saját tud. Megírtuk, 
hogy Tomesti szék°ly nagyközségben, egy 
táncmulatság alkalmával, két testvér, Tódor 
János és Mihály, olyan súlyosan összeszur­
kálták Albert István 23 éves legénytársukat, 
hogy Albert, mielőtt a vizsgálóbíró kihall­
gathatta volna — a kórházban belehalt sé­
rüléseibe. A két testvér azért bicskázla meg 
legénytársát, mert az nem akarta megfizetni 
a táncra szóló belépőjegy árát, mondd és írd: 
nyolc leit.

Antonescu vizsgálóbíró most lefolytatta 
a kihallgatásokat és megállapította, hogy köl­
csönös verekedésről volt szó és így a két 
Tódor testvért szabadlábra helyezte. Most ér­
dekes eseménnyel bővült ez a szomorú gyil­
kossági ügy.

Albert Ferenc 26 éves tomesti illetőségű 
gépkocsivezető, az áldozat testvérbátyja Tg- 
muresről, ahol az ottani törvényszéki fő­
ügyész sofőrje, hazajött öccse temetésére. El­
keseredésében és a halotti torozással nyert 
felbátorodásában a gépkocsivezető különös 
tettre ragadtatta magát..

Egyik délután megszólal a mercurea- 
ciuci ügyészség telefonja és a következő pár 
beszéd hangzik el:

— Halló! Ügyészség? Ki beszél ott?
— Igen. Itt az ügyészség. Raduleanu tit­

kár beszél és ottan?
— Itt Tg.-Muresről a törvényszéki fő­

ügyész!
— Parancsoljon „főügyész úr!" Állok 

szolgálatára!
— Kérem, micsoda dolog az, hogy a 

meggyilkolt Albert István tomesti legény 
ügyében nem tartóztatták le a gyilkosokat}! 
Most is szabadon járnak és veszélyeztetik az 
élet- és vagyonbiztonságot. Kérem, szóljon a. 
kollegámnak, hogy a.z ügyet vizsgálja felül 
és annak eredményeképpen azonnal tartóz­
tassa le és helyezze vizsgálati fogságba a 
gyilkos Tódorokat.

— De kérem főügyész úr, az ügyet áttet­
tük a vizsgálóbíróhoz és így már nem intéz­
kedhetünk a letartóztatás ügyében.

— Igen? Köszönöm! Majd beszélek a 
vizsgálóbíróvalI

— Ez a teljes tényállás, főügyész úr, saj­
nálom, hogy nem közölhetek megnyugtatóbb 
adatokat...

— Sajnálhatja is, vizsgálóbíró sir, majd 
meg fogja látni, ha nem tartóztatja le hu­
szonnégy óra alatt a gyilkosokat, akkor mi 
történik ... Jelentem az esetet a miniszté­
riumnak és következik a fegyelmi nemcsak 
ön ellen, hanem az ügyészség ellen is...

— Micsoda hang ez, főügyész úr? Kény­
telen vagyok kikérni a jogtalan és illetékfe- 
en beleavatkozó sí az én hatáskörömbe! 

Myis gyanús, hogy ilyen indulatosan és 
dühösen kel ki ellenem és az ügyészség el­
len? Vegye tudomásul, hogy én vagyok az 
aki jelentést teszek ön elleni

Ifiszer, csemege és cukorka üzlet 
Oradea, A warn Janen-utca 16.

1 kK. fele«» fehér dióbél .
V« k£- mágnás keverék pörkölt kévé 45 ® 
1 dgr. valódi orosz, tea 3 4 é = "
„Suchrad“ főző csők lédé kilója ’ jU) " 
„Suchard“ 10 deka »
10 dg. dupla maláta cukor í ”
10 deka savanyu c ”
10 dg. csokoládé praliné és krém figura S ”1 rí aIw« ;__I • ® a " 1«

. Néhány perc múlva csengetett Antonescu 
vizsgálóbíró telefonja.

— Halló! Vizsgálóbíró ur? Igen. Orven- 
dek. Itt a tg.-muresi törvényszéki főügyész.

Tessék főügyész úr, mivel szolgál­
hatok?

— Kérem, vizsgálóbíró úr, önnél van­
nak a tomesti gyilkosság ügyének az Iratai? 
Amelyikben két legény megölte Albert Ist- 
oan 23 éves legényt? tenne szíves velem kő­
só,ni, hogyan lehet az, hogy ilyen súlyos ügy­
ben a két. teles szabadlábon jár?

Kérem, főügyész úr, a kihallgatásokat 
perrendlartásszerűen lefolytattam. Nem lát­
tam szükségét még a vizsgálati fogságnak 
sem, mert a tanuk egybehangzóan azt val­
lottak, hogy A'bert volt a támadó fél, kölcsö­
nös verekedés történt és így csak halált- 
okozó súlyos testisértésről lehet szó és er a 
körülmény nem indokolja a tettesek fonva-
TífAu S*abadna tudnom, hogy miért ér­
deklődik főügyész úr ebben a bűnügyben?

,,, Kévém ... én... ismerem az Albert- 
csaladot közelebbről... jóravaU] székely csa­
lna és ... van egy alkalmazottam a család­
ból... annak a kívánságát teljesítettem

A mindig nyugodt. Antonescu lecsapta a 
kagylót. Gyanús volt neki ez az egész do 
log. Rövid gondolkodás után átsétált a szom­
széd szobákban működő ügyészségre. Elme­
sélte Lascu főügyésznek és Mihuta ügyész­
nek, milyen heves támadásban részesítette 
őt a tg.-muresi „főügyész".

— Önnel is beszélt? Éppen most jelenti 
Raduleanu titkár, hogy az ügyészséget is fe- 
lelősségrevonta, hogy miért nem eszközöltek 
letartóztatásokat a tomesti gyilkosság ügyé­
ben. Mi közöltük, hogy az ügy önnél van és 
ön tud részletesebb felvilágosítást adni. Gya­
nús, nagyon gyanús! — csóválta fejét a két 
ügyész. — Várjon csak, mingyárt kérdőre- 
vonjuk mi, hogy mi jogon avatkozott bele a 
mi dolgunkba a tg.-muresi főügyész"> Smn- 
miesetre se-lehel indok, hogy az áldozatnak 
valamelyik rokona alkalmazásban van nála 
Itt valami nincs rendjén,

-- Halló! Kérem a tg.-muresi ügyészsé- 
get. ügyészség? Kérem, kapcsoljon át a fő 
ügyész úrhoz! Megvan? Igen. Főügyész úr? 
Kérem-, kollega úr, éppen most jelenti a tit­
károm, hogy távbeszélőn érdekfödött az Al­
bert István tomesti legény gyilkossági ügyé­
ben. Úgy nálam, mint a vizsgálóbíró úrnál 

,, ~ Kn, kérem nem. érdeklődtem, Egyál­
talában arról sincs tudomásom, hogy Tom.es- 
tm, vagy hol, gyilkosság történt, volna Az 
en megyémben mostanában ilyesmi, nem 
fordult elő. Kijelentem, hogy én nem be­
széltem távbeszélőn és nincs is semmi kö­
zölnivalóm az urakkal. Bizonyára valami té­
vedésről van szó.

— Rendben van, kedves kollega úr, ak­
kor valaki visszaélt az ön nevével. Majd kéz- 
rekeríljük. Jó napot kívánok!

— Azt kel! most megtudnunk, honnan 
hívtak fel minket, telefonon, — okoskodott a 
két ügyész és a vizsgálóbíró.

Kallói Központ? Tessék megmondani 
kérem,, honnan hívták az előbb az ügyész- 
Seget. majd a vizsgálóbíró urat? Honnan*> 
Cárt a községből?

— Na, most telefonálunk a cártól csendőr- 
őrsnek. Mingyárt léprekerfíl a köppenicki 
kapitány!' Halló! őrmester? Kérem azonnal 
nyomozzák ki, tartóztassák le és kísérjék be 
hozzám azt az egyént, alti Cárfa községből 
a- tg--muresi főügyészség nevében telefonál! E 
a tomesti gyilkosság ügyében

1 dobog 5 pontos ringli 
1 doboz Lica sajt 6 drb !4 ”
Arany korona trapista satt 10 deka 7 ”
Svájci ementáli sajt 10 dg' 1(1 ”
Nagy maslina 10 dg. - ”
10 deka mustár 4 ”
Egy kg. dupla tojásos makaróni op ”
Egy kilogramm uj füge gg ”
Liszt, cukor, Franok, stb. fűszeráruk teljesen 
gyárt arban. Kirakott áruinkat és árainkat a 
nagyérdemű vevőit özönsóg figyelmébe ajánljuk

„CUBA^-eég
Mariska és Magda

Strada Avram Janen 10. Telefon 6Í0. szára.

Újból drágítani akarja a vasit
a íelierárfi díjszabást

Bucuresti. Saját tud.
Ipari körökben nagy Aggodalmat kelt az eddig 

hivatalos formában még meg nem jelent értesít, 
íes, hogy november eisejével kezdödöleg 66-70, 
sot S0 százalékkal drágulni Jog a CFR vonalain 
az áruviteldij. Elsősorban a kivételre szánt áruk 
viteldijezabásának a módosításéról volna szó, 
különösen a petróleumról, fáról, fűrészáruról, 
valamint egyéb belföldi forgalomba szánt áruk­
nál is, amelyek között emlegetik bizonyos tér- 
melvények között a coletária szállítmányokat is. 
A lapok a CFR hivatalos közleményét sürgetik 
a kérdésben.

. A siOTietSüdisereg 
aÉSzeii ill, 8iagy bármely 
pillanatban bevonation

Kínába
Tokióból jelentik: A japán sajtó ismét 

riasztó jelentéseket közöl a Szovjet háborús 
készülődéseiről. Csisikari jelentés szerint 
Mandzsúria határán már befejeződtek az orosz 
csapat fel vonul ások és

“ vörös hadsereg már kész arra, hogy 
bármely időpontban bevonuljon Kínába

Ipv történt, hogy másnap reggel feltűnő 
Tj°,nS\ ™afías nhvésű, sötétruhás, antilop- 
tetetes lakkcipős urat kísértek fel az ügyész­
ségre a csendőrök. Albert Ferenc, tg.-muresi 
főügyész gépkocsivezetője volt. , Kolleaái" 
nem valami szívélyesen fogadták," ami ért- 
eo is. Ami ezután történi: filmszerű gyor­

sasaggal pergett le. Vádirat, előzetes felár- 
* fogs ág Vádlanács- Harmincnapi vizsgálati

ant itT,F,erTC What6la0 szégyenli a dől- 
got. Csak leleplezése után jön tisztába, hogy
szél fwnioskod ott, felülte,te „ hatóságokai 
amit mégsem lehet megtenni büntetlenül hä 
m g pgy eleven főügyész sofőrje is valaki 

■ ALBERT ISTVÁN.

A vörös hadsereg elsősorban Kiilső-Mongoliát 
akarja elfoglalni, nehogy a japánok el vádi as- 
, ® vásiití AsszékSttelíéKt Szovjet-Oroszország
es Kina között.

Moszkvából jelentik: A központi végre­
hajtó bizottság Ruchimovics hadiipari népbiz­
tost elmozdította állásából és helyébe Kagnno- 
vit sót nevezte ki. Az elmozdítás nagy feltűnést 
keltett. Különösen azt találják feltűnőnek, 
hogy Rurhimovicsot 21 órával azután mozdí­
tották el fontos állásából, hogy

a Szovjet fegyveres beavatkozását sür­
gette Kína oldalán a távolkeleti hábo­

rúba.
Tokióból jelentik: A japán főhadiszállás 

jelentése szerint a japán csapatok elfoglalták 
a Poking és Hank au között fekvő Sun-Tct. A 
kínaiak Sangtc felé vonulnak vissza.

* A gyakran visszatérő fejfájás, szédülés ós 
szívdobogás nagyon sok esetben megszűnik, hannnrm Wtnt au ......... ...... , . ’. , “■ ooow/cii Ilit J2cv4lin IK, 11 <1
naponként reggel éhgyomorra és esetleg es-e le­
fekvés előtt is rgy-egy fólpohárnyi tmnvszeh 
„Ferenc József“ keserű vizet iszunk. K ■ 
meg orvosát.

Gerely .Volán :

Hivatás vagy robot
(A dolgozó ieóny)

Ara 1to lej és porí6.

Kapható könyvoszíálvunkban

mm

:1 ■ A"v> by-. -
|ír
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MEGRENDELJ.
SÍRE AZON, 

MAL!
__akár szóban, akár
Írásban, telefonon, 
▼agy, bármilyen máé 
módon is eawk&r.li ren­
delését, egy szó elég 
és rövid időn belül az

„A R A G A Z“
ajtaja előtt áll,

Rómába utazott 
a német rohamcsapafok 

parancsnoka
Berlin. Hinder, a rohamcsapatok birodalmi 

vezetője, német birodalmi rendőrfőnök. Musso­
lini meghívására Rómába utazott, hogy részt- 
vegyen az olasz rendőrség napján. Kíséretében 
vannak Daluec/e rendőrtábornok és a lleydrich 
biztonsági osztályfőnök.

Revolveres merénylet 
egy francia politikus ellen

Egy halom újság mentette meg
a biztos háláitól, amit védőíeg 

tartott a \e]e e!é
Párizsból jelentik: De la Roque ezredes 

társadalmi pártja lyoni vezetőségének egyik 
tagja, Junique ellen pénteken merényletet kí­
séreltek meg. Amikor Junique reggel gyalogo­
san haladt az utcán, két ismeretlen férfi elébe- 
ugrott és közvetlen közelről 12 lövést adott le 
reá. Junique csodálatosképpen csak a lábán 
sebesült meg. Nagy halom újság volt nála és 
azt védőleg feje elé tartotta. Az ujságkötegek 
felfogták a halálos golyókat. Junique a társa­
dalmi párt jelöltje volt a vasárnapi tanács­
választások során a lyoni körzetben. A válasz­
tási ham folyamán rendkívül élesen támadta a 
szélsőbaloldali pártokat. Valószínű, hogy poli­
tikai ellenfelei bosszúból akarták meggyilkolni. 
A merénylőket még nem fogták el.

JEM mm íPhalLI egy Rémet 
férfi, hogy a világ előtt, mméu 

nép tsewáta beszéljen**
Kiiler b zonyos követelésekről beszélt 
Koburgbon, a me yei< nem lehetnek 

alku tárgyai
Koburghól jelentik: Hitler birodalmi vezér 

Koburgban a régi gárda tagjai előtt beszédet 
mondott. Kifejtette, hogy Németország mai 
helyzete méltó jutalma a nemzeti szocializmus 
nehéz harcának.

— Népünk — mondotta — egységesen ha­
lad előre utján és a világ semmiféle hatalma 
nem tartóztathatja fel. Történelmünkben első 
Ízben állhat fel egy német férfi, hogy a világ 
előtt az egész nép nevében beszéljen és han­
goztathassa azokat a követeléseket, amelyek 
nem lehetnek alku tárgyai, mert teljesítésük 
feltétlenül szükséges a német nép életéhez.

IMem kap több kőola’at 
a vörös Spanyo.ország 

Romániából
Bucuresti. Saj. tud. Constantából jelen­

tik: Tekintette] a földközi-tengeri válságos 
helyzetre és különösen arra. hogy majdnem 
minden román petróleumszállító hajót, ame­
lyek a vörös Spanyolországnak akartak petró­
leumot szállítani, a spanyol nemzetiek fogták 
el, a román ha jó tulajdonosok elhatározták, 
hogy a jövőben egyáltalában nem szállítanak 
petróleum termékeket a vörös Spanyolország­
nak.
ANGLIA FELVESZI A DIPLOMÁCIAI KAPCSO­

LATOT A FRANCO-KORMANNYAL
Párizsból jelentik: Az Action Francaise- 

r.ek jelentik Saint Jean de Luzből, hogy a spa­
nyolországi angol nagykövet jegyzéket juttatott 
el a Franco-kormány külügyminiszteréhez a 
diplomáciai kapcsolatok felvétele tárgyában 
Hasonló körülmények között — írja a lap — 
a hivatalos jegyzék átnyujtása mindig annyit 
jelent, hogy a kérdést már előzetesen megtár­
gyalták és a megegyezés létrejön. F.z ál! a je­
leneseiben ia

Az „ARAGAZ“ természetes szón 

dagázból kivont fütőenyag, a- 

melynek nincsen mérgező ha­

tása és amely nem robban.
- ■ .

Az „ARAGAZ“ csővezeték, kő­

műves vagy más munkálatok 

nélkül, könnyen bevezethető és 

az elképzelhető legegyszerűbb 

módon, szivattyúzás, és előmele­

gítés stb. nélkül helyezhető 

üzembe.

Brüsszelből jelentik: A Csendes-óceáni ki- 
lenehatalmi értekezletet október 30-ára össze­
hívták.

Brüsszelből jelentik: A külügyminiszté­
rium a következő közleményt adta ki:

A belga kormány az angol kormánynak 
Washington hozzájárulásával hozzáintézett ké­
résére elhatározta, hogy indítványozni fogja a 
kilenchatalmi egyezmény aláíróinak, üljenek 
egybe október végén Brüsszelben a keletázsiai 
helyzet megvitatására.
A JAPAN KORMÁNY TÁJÉKOZTATÁST KÉRT 

AZ ÉRTEKEZLET ÜGYRENDJÉRŐL.
Tokióból jelentik: A tokiói belga nagykö­

vet érdeklődött a japán külügyminisztérium­
ban. hogy Japán elfogadja-e a kilenchatalmi 
értekezletre a meghívást. A japán kormány 
még nem válaszolt, hanem

tájékoztatást kért az értekezlet ügyrend­
jéről■ Nincs kizárva, hogy Japán képvi­

selője megjelenik az értekezleten.

Az „ARAGAZ“ forró lánggal ég, 

füst és szag-mentesen.
v" U:v ’

Az „ARAGAZ“ rendkívüli gyorsa­

sággal (Őz, süt és forral.

RÉSZLETES FELVILÁGOSÍTÁSOK­
KAL SZOLGÁL-

Komlói Testvérek
Oiadea, str. Nicolae Iorga No. 13.

Erre csak az esetben nincs kilátás, ha Japánt
támadónak bélyegeznék.

Washingtonból jelentik: Az amerikai kor­
mány közölte a belga kormánnyal, hogy haj­
landó hozzájárulni a kilenchatalmi értekezlet 
október végén Brüsszelben történő megtartá­
sához.

KÍNA TÍZ ÉVIG BÍRJA 
PÉNZÜGYILEG A HAL 0RUT7

Hongkongból jelentik: Hong kínai pénz­
ügyminiszter többhónapos európai körútjáról 
pénteken ismét kínai földre lépett. Kijelen­
tette, hogy Ki na elegendő pénzzel rendelkezik 
a Japán elleni harc folytatásé-" Hangoztatta, 
hogy

Kína legalább tiz évig bírja pénzügyileg 
a háborút.

Sangliaiból jelentik: Japán repülők pénte­
ken bombázták a Tiencsin—Púk au vasútvonal 
mentén fekvő Engput.

NEM HIÁNYOZHAT EGY HÁZTARTÁSBÓL SEM

ARAGAZ
WBBNsiáuvétA ssksekeh*

Egybehívták
a kiBenchatalmi értekezletet

Október 30-án ül össze az értekezlet, hogy megvitassa 
a keíeiázseai helyzetet. — Mines kizárva, hogy Japán kép­

viselője is megjelenik az értekezleten
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(Külpolitikai figyeíő)
Szombaton dél óta. — amióta Ciano át­

adta az olasz kormány válaszát a háromhatah 
mi egyezmény érdekében előterjesztett angol­
francia javaslatra. — Anglia és Franciaország 
feielős államférfiéi állandó telefonösszeköttetés­
ben állanak egymással. Szünet nélkül folynak 
a megbeszélések. Pontról-pontra értelmezik az 
olasz válasz fontosabb részeit és tárgyalják azo­
kat a lehetőségeket, amelyek a kérdés tisztá­
zása és békés elintézése körül még remeibe tők. 
Anglia minden erejét megfeszíti, hogy Francia- 
országot visszatartsa olyan meggondolatlan lé­
pesek megtételétől, amelyek a viszályt elmélyít­
hetnék, a helyzetet elmérgesíthetnék, az olasz 
kormányt ellenrendszabdlyoh megtételére kény- | 
meríthetnék s végül is egy európai háború ki­
robbanásának okozón lehetnének.

A helyzet pillanatnyilag úgy áll, hogy a 
francia kormány hallgat a jó szóra és nem 
valtja be azt a sokszor hangoztatott fenyegeté­
se . hogy megnyitja határait Spanyolország 
fele.

Az olasz válasz egyébként — amint, vár­
ható is volt, — udvarias formában, de határo­
zottan visszautasította az angol és francia jegy­
zem minden egyes előterjesztését. Az önkénte- 
sfk visszahívása tekintetében - nem minden 

H Ul -„hivatkozik arra. hogy Olaszország 
volt az az állam, amely Németországgal egve- 
temben elsőnek kérte az önkéntesküldések be- 
-i.tásat és később ugyancsak ő kezdeményezte 
az önkéntesek visszahívását is. Franciaország 
c'ak a. regl ola?z kívánságot ismételte meg 9 
így nincs jogában kétségbevonni Olaszország 
joszandekat. A visszautasítást többek között az­
zal indokolja meg Mussolini, hogy ..az olasz 
kormány kételkedik abban, miszerint a-szóban- 
• orgo nehezsegek áthidalhatók lennének ha 
mesterkélt- módokhoz vagy eljárási módsze­

rekhez folyamodnának; különösen pedig olyan 
módszerekhez, amelyeket a francia kormány 
javasol.

1 yen mesterkélt, módszernek tartja az olasz
a .nar0m, haíalmi egyezmény forszí-

J. amikor 8 kérdés nemcsak három 411a-
S0' 7mis ezeke[ ”inti elsősor-

crde'kei i ™ ,°bb ™as allamot is közvetlenül
harcban án 7 T?í erdekii ma?ukat a 
harcban allo eleket. Burgos és Valencia meg-
keidezese es hozzájárulása nélkül az egyez-
a!efinlr”T 779tne 5emmi eredményre. Hiszen 
az önkéntesei jelenleg Franco és Maya tábor- 
nokok fenhaíósága alá tartoznak. Az ő" megkér- 
uezesuk es akaratuk nélkül nem vonhatók ki 
a harcoló seregekből.

Epedul1 helyes módszernek . továbbra is 
4 k azt anja tehát az olasz kormány hogy
S7:gGSZ/p:,nr! ügye{ - az önkéntesek v°E 
ízahivasanak kérdését is beleértve. - a ]on-
Salni Fr^aVatkuZáSÍ ■ bizottsáS-han kell letár-
Sn mert a T13 ,lnkább nagyobb szükség 
mánv fo f valenciai kormány — az olasz kor
Tlipnz f f gaía szerint — minden ígérgetés 
ke( ere íCm hávohfja el a külföldi önkéntese-

mintApiri!sh»VA1?3Z’ ,r, bár úgy Londonban, 
mint Párizsban el voltak rá. készülve. — j^n
mínvt Mn ,h0Zta aZ ang01 és Lancia hor­
ny eregh=n h"° 01 nagy0n blztosan ülhet a 
húvi Három , - y9n vegsőkig meri feszíteni a
és Pnrirl T eoyebc' sem tesz London

la:rizs, mint Roma-felé közeledik és a le!
CL 'td6,ekbe" CCJCL
szar ni!1 !-/azilam ellentétes felfogását és sok-
cia talán” oh* '<-
rnassW 77" T™ ruga!-
1 3 mint most. Minden keserű piru’áf
enyel, minden kudarcra talál mentséget c,ak 

!mgy Európa békéjét valahogy fen fa ríhass Sőt'

eseménye Chamberlainnak az a beszéde vo'l 
amelyet a konzervatív párt scarboroughi na»v’ 
gyűlésén mondott el. A távolkeleti konfliktus' 
rol szólva szokatlanul éles hangon keit k;„ 
japánok barbársága ellen. Ennek a net nélküli háborún.,, - m3 töh 
zol , - az a legfőbb jellemvonása, hogy hm na" 
nők es gyermekek legyilkolására használna® 
bom ha veto repülőgépeket. Undorító és borza!

■ más látvány ez! Kegyetlensérr s, < ‘ rza '
Írja: tír JLéber János !íí',*,n* mmhoil.,^5 X'

1 wjmr a m„ h,elvisel e|t«,ail,el,K7l,é! 

Minden háborúra vonatkozik ez! Amit ma

äenÄ6krü,et6n' *" ’e,= Mb"up, »iS;:

, . a Kitételeket, a jelen helyzetben adresy 
azalni. Nagyon valószínű, hogy ha néhánv 
pa ezelőtt Roosevelt beszéde nem hanZf! 
y„°_na, e. ,eh />n az ongol miniszterelnök nem

arra is vállalkozik, hogy Franciaországgal is 
lényé.esse ezeket a keserű pirulákat. «

lí0“v mi ennek az alkalmazkodó készség- 
hajlékonyságnak az oka. azt nem nehéz 

Kitalálni. Angliának ma nagyon rosszul jönne 
egy háború. Nincs még eléggé felkészülve rá. 
Későn kapott észbe. Fegyverkezésben a többi 
a.lantok már nagyon megelőzték.

A világbirodalom peremkörnyékein _ Ke
letázsiaban és Palesztinában — ezenfelül ve 
szedelmes tüzek égnek. Angliának elsősorban 
az az eideke. hogy ezekre a t tizekre legyen fi­
gyelemmel, mert a határokon átcsapódó láng- 
nyelvek közvetlenül sütögetik a birodalom tes-

Franciaország kénytelen követni az angol 
irányítást, mert a jelenlegi meglehetősen nagy 
elszigeteltsege.ben mást nem tehet. Anglia se­
gítsége nélkül nem szállhat szembe sem a né 
met. sem az olasz fegyverekkel. Legkevésbé 
pedig mind a keltővel. Nem volt tehát nehéz 
lavenm a francia kormányt arra. hogy e-y- 
elore tegye félre sértődöttségét; hajoljon meg 
az oksz kívánság előtt és csak akkor nyissa 
meg hatarait a Pirreneusohon keresztül ha 
J ász-ország a londoni megbeszélések során is 
val k°dnlk OZ ónkéntesek visszaparancsolásá- 
següeni °V°TS é* ereAménves megoldáshoz

Jellemző egyébként az egész helyzet két- 
inusegere az, hogy London maga is meg van

haSoHs^6 7 65 n7ie1< Sajfójában ny'ba" 
Hangot, is ad. — hogy Olaszország az egész SDa-
nyol ügyet csak el akarja meríteni a londoni
tárgyalások útvesztőjében és eszeágában sincs
önkénteseit Franco hadseregéből kivonni mind-
v-örö ekmf7nH nemz9hek vegsö győzelmüket a 
vörösek fölött .nem biztosították.

Az olaszok ugyanakkor meg vannak arról
mSkenVnenh0Hy'h Valenfa sem gondolkozik 
másképpen. Hiaba nyilatkoztatta ki Negrin
b; f°. e7e U3,bói' no=y abban a pillanathan^fel- 
0sz;atjak a külföldi dandárokat, amikor az
■ 455 7 0nkent,es is elhagyja Spanyolország 

í.e.7". Szavainak nem ad hitelt senki
a kp!)? ! yajaminek a végét kivárni, aminek

A miílf hát - k i1 3karja megenni!
A múlt hét vegenek egyik legkimagaslóbb

Újdonság I

Dr. Schelf er 3énos :

1SZSRZITESI___
Tígiyi

kalZiSj

Rövid te könnyen érthető vezérkönyv 
a szerzettel elöltek és újoncok, a fog., ' - 
mások, a szerzetes-elöljárók és lelkiveze- 
77i S7'tnara mindarról, ami; , t7er.

a Retv,7fszérö! tudniok kell. '
707z Egyházi Törvénykönyv összes szer
7 ‘ 7 d7alt 96 a Iefjrü.iabb rendelete- 

.A,.f ,--d.0-hozza a szerző. Biztos Útmu­
tatást és irányítást ad a szerzetesi élet
Ukus6n és í7bT j0gl: erkd,«l. aszlé- 

“ ,i J j,v kormányza.f.i szempontból.

hn^é7tá77m"fatÓÍa kfinnyen ü

Ara : 140 Lei és portó.
Megrendelhető könvosztályunknál.

tllamának ^kölÖUa mai leff^'masabb

hető formában tudomására hozni Japánnak 1 
kmai hadviselés módszerei felett émft fnii.-j 
nőén súlyos megbotránkozását.

A
Roosevelt mult heti beszédének erkölcsi 

halasat, nagyban lerontotta az a körűiménv 
7fy, az amerikai tőzsdék 24 óra alatt leszámí- 
Sakh-7k a gyönyörű, mondhatnánk: fenn- 
kolt beszednek várható materiális következéé
adott' Imhfzí ,bejelentéfre’ hogy Amerika, az
hard doíiro- fnySZen, ° hatása a,att- többmil- 
Jiard dolláros fegyverkezésbe fog, óriási mó­don felszöktek a hadiipari, vas- é.f acél pari 
Pírok ér ékéi. Chamberlein beszéde m g fo-" 
kozta ezt az árfolyamemelkedést.

Szívesen elihisszük mind a keltőjüknek 
hogy legigazibb meggyőződésük szeri,n/ a bé- 
ket csak katonailag erős és tökéletesen felsz*- 
re.i joakaratu államok tarthatják fenn és biz-
Ä MY5™ ‘UdiUk Wnfc rt-
gaimaknak bélyegezni azok gyanúját akik 
ezen beszedek háta mögött is a fegyverkezést
Iák Z°»éhev Svfa[mnzó mellemét szimatol­
jak. Ha a világ tartós békéjét Roosevelt fel-
feffototrS-18 C97 a keresztényi szellemben 
felfogott lelkiismeret es az ezen lelkiimeref 
által vezetett erkölcs biztosíthatja _ nem
tjkdj'lk imegerfrni' ~ miérf nem ezekre fekte- 

k,7n.gl,a es Amerika vezető államférfiéi a fő- 
-ulyt. es miért folyamodnak oly gyorsan és o’v 
szívesen az ultima ratiohoz: a fegvverkezíhezd

p< a többiek veszekedtek. Németország
nítm„me?rtimadási szerződéshez ha- 

-°n!o megallajxxtast kötöttek egymással Va^v 
meglepetést keltett ez a váratlan megegyeK
!ne ,y a haború óta Németország és Belgium 
kozott szinte kizártnak látszott Anglia 2 
hranciaország péidájára most már Németor- 
= -3? is garantálja Belgium sérthetetlenségét — 
ami ennek a sok szenvedésen keresztül ment’kis 
államnak biztonságát teljessé teszi

A nacionalista politikával szimpatizáló I ,
rodatomgtalá,ta " Útat »terhez és anSd b - 
iodalom vezere szívesen ragadta me- a fe''ie
jiyujtoU baráti kezet. Nagy haladás ez! Ha a
í°Íb élre7Zd ez, '! ,gy me?értenék egymást és 

| . tudnák tenni a régi évek gyűlölségét
iezett íhn, ■ Ve, °ZnÍ a 19 évve! ezelőtt befe­
jezett habom ellensegeskedéseit. akkor hann-
rosan össze tudnának békülni Európa népe! es 
fuíásSlkhathÍb' 7 emberiség üdvét és boldo-
feladatoknak sZentebhetnék0,ga!0 Üg5'eknek 09

Pályázási hirdetmény
Kántortanitói állást hirdet a beius-i ,iud

istoT, rS;éí“j,"tS,,2rm>T.a1Iksfié8-
mellékhelyiaéeekkel in ,,el’ -étgzoháa lak.ie
»ie, ccc k“3S!::
Ef" , lg he - plébémíS;,6!

Római Katolikus Egyháztanács.



■

7 m'i " ; , ' , i • .
-JJ1 - - .

V1- évf 211. szám. rmdrmp, lf»37 oktoper lv. mmuAMz II

FOGALOMZAVAR
Irta: DR NAGY ANDRÁS

Vi ™ N a/ y- A?drá* * a,!ibbi cikko lapunk 
ILr e IT,a?ak vezpl6 helyen im> meg- 

ie.©nt Sajnálatos nyomdahiba krivetktvtó-
!mn ,aZw^ban a cikk áilelemzavara itirde- 
Iftssel látott napvilágot. Nemcsak a nagy­
horderejű témát fejtegető értéke Írás, de 
az alta.anos érdeklődés is, amcüv a cikkel 
,-zemben megnyilatkozott, arra kötelez 
bennünket, hogy ezt az írást teljes egészé­
ben újból leközöljük.

összefoglalva az előzményeket: a Kato­
likus Népszövetség lassanként hírnévre kartő 
Orvosszakosztálya brasovi gyűlésének hatása 
alatt nyilatkozatot küldött aláírás végett mint­
egy 150 katolikus orvosnak és orvostanhallga­
tónak, következő szöveggel, visszavárólag:

»■ ■ ■ Jelen aláírásommal becsületszó erejé- 
vet kötelezői eg kijelentem, hogy a jövőben 
magzatelhajtást semmilyen esetben és formá­
ban nem végzek, ilyen ténykedésnél, közremű­
ködést nem vállaló!,:, ilyen irányú tanácsot, út­
baigazítást nem. adok, fogamzás-gátlást eszkö­
zök használatát orvosi oya.korla.tom.ban nem 
tanítom, az ebből származó anyagi és társadal­
mi hátrányokat, katolikus meggyőződésemért) 
és a népi jövőért szívesen vállalóul.. “

Előrelátható volt, hogy sok orvos önként, és 
szívesen alárírja e nyilatkozatot; sokakat lelki- 
jsmeretvizsgálatra késztet, másoknak szeget üt 
a fejéibe a probléma élreállítása. Olyan orvosok 
is akadnak, kik elutasítják, mert nem egyeztet­
hetik össze gyakorlatukkal, vagy meggyőződé­
sükkel, vagy éppenséggel illetéktelen okvetet 
Jenkedésnek tekintik az egészet, mint minden 
vallásos hátterű megmozdulást, mely magán­
életükre kíván befolyást gyakorolni... A nyi­
latkozatok visszaérkezése seregszemle-szerűen 
mutatja meg, kikre számíthat a katolikus ügy. 
Minthogy a magzatelhajtás ellen felsorakozta­
tott orvosok egyben az eszme propagandistái is, 
a nyilatkozat-kérés egyben népmentési akció­
nak is felfogható.

De valami egészen váratlan eredménnyel is 
járt. ez a megmozdulás. Több orvosnak ugyanis 
aggályai támadtak az aláírással kapcsolatban 
és ezekből az aggodalmakból kitűnik, hogy az 
orvosi kérdések világnézeti vonatkozású ré­
szeiben jószándékú és jóhiszemű katolikusok 
között is félelmes tájékozatlanság, sőt fogalom- 
zavar uralkodik, amilyent aligha engedne meg 
magának orvos, ha például új gyógymódról 
volna szó. Fogalmak keverednek és kapnak 
hamis értelmet, soha el nem hangzott, soha le 
nem írt törvényekre történik hivatkozás — és 
mindezeknek a .gyakorlati életre kihatásuk 
van! Honnan ez a zűrzavar? Régi hanyagságok 
utóhangja, orvosi egyoldalúság, mely bizony 
gyenge a szövegmagyarázásban és nem is igen 
ér rá encikíikákat böngészgetni, hanem legjobb 
esetben öreg fejjel is diákosan szerzi meg a 
világnézeti kérdések ismeretét: kivonatokból, 
recenziókból, (magyarán; puskából) — me­
lyeknek jóhiszeműségéhez és illetékességéhez 
bizony gyakran szó fér — nem időszerű vitat­
ni. Fontos, hogy a zavar megállapítható és bár 
minden részére kitérni lehetetlen, egyes kirívó 
eseteit sokak okulására boncolgatni nem feles­
leges ...

Egyik idősebb, komoly katolikus (ha nem 
volna az, nem töprengene, hanem vagy alá­
írná, mint jelentéktelent, vagy papírkosárba 
dobná, mint. feleslegest az egész nyilatkozat­
kérdést) orvos levélben következőképpen fog­
lalja össze aggályait: „alaposan meg akartam 
fonlolni a dolgot. Véleményem, a következő: 
ezt a nyilatkozatot csak olyan orvos írhatja, alá, 
aki szviészet-nőgyógyászattol egyáltalán nem 
foglalkozik. Nőgyógyászkodó orvoshoz elég sű­
rűn kerülnek abortus incompledus, endometri- 
tus haemorrhagica post aborlum. esetek, mikor 
^etveszélyes javallatok alapján azonnal intéz­
kedni kell...“

A nagyrabecsíilt kartárs itt láthatólag 
méhkaparásra gondol és itt derűi ki az első 
félreértés. Méhkaparás, mint műtét, ugyanis

nem egyértelmű magzatelhajtással. Sebészi be­
avatkozás, melynek komoly javallatai vannak, 
akárcsak a vakbél kiírt ásnak. Igaz. hogy mag 
zatelhajtási célra is használható ... A nyilatko­
zatban szó sincs a méhkaparásnak — a közismert 
kürettnek — komoly javallatok esetén való ti- 
lalmazásáról. A levélben felsorolt esetek pe­
dig pont ezek közé tartoznak, mint általában 
mindazon esetek, melyek életveszély terhe aiatt 
kerülnek a nőgyógyász kezére. Nem megokolt 
tehát a kartárs aggodalma és tévedés azt hin­
nie, hogy a nőgyógyász, ha a magzatelhajtás 
elten elkötelezi magát, életmentő célból végzett 
méhkaparástól, is tartózkodni köteles, a lényeg 
az — ezen van a hangsúly és ezen fordul meg 
a dolog — ne öljön vele magzatot. Az Egyház 
tilalma nem köti meg az orvos kezét, mikor 
segítés céljából a módszer megválasztásáról 
van szó — még ha az ominózus méhkaparas 
volna is az — csak az erkölcsi parancsokba üt­
köző ténykedéseket tilalmazza. Megfogant mag­
zatot, megölni épen úgy emberölésnek tekinti, 
mintha operáció útján felnőttet végeznének ki 
— de ha a méhkaparás olyan esetekben alkal­
maztat ik, hol magzat nincs, vagy már elpusz­
tult, nem fog az Egyház a műtét — nevébe 
belekötni!

Végezze tehát el nyugodtan bármelyik nő­
gyógyász a szükségesnek vélt műtétet, csak 
előbb katolikus lelkiismerettel zárja ki a. mag- 
zatölés lehetőségét. — akkor nyugodtan aláír­
hatja a sok aggodalmat okozó nyilatkozatot is.

(NB.: azóta az illető kartárs is elfogadta 
előbbi tisztázást, nyilatkozata a többi között, 
aláírva található.)

*

Aztán következőket, írja a nyilatkozatra 
vonatkozólag ugyanazon levelében a kartárs úr:

>yEz az álláspont sokszorosan, túllicitálja 
az Egyház hivatalos álláspontját is. Hiszen az 
1930. XII. 31. pápai enciklika katolikus szem­
pontból is megengedi a rákos-terhes méh ki­
irtását. Sőt elnézi azokat a terhesség-megszakí­
tásokat is, ahol. a gyermek kiviselése előrelát­
hatólag az anya halálát okozná ..

Az idézett enciklika. a Casti connubn, 
kvintesszenciája az Egyház házasságot és azzal 
kapcsolatos dolgokat illető felfogásnak, zsinór­
mértéke annak, amit a Világegyház minden 
papja és híve e kérdésben irányadóul venni 
köteles: első pillantásra hihetetlen, hogy ilyen 
elnézéseket tartalmazzon. Feltételezve azonban 
a szövegmagyarázás lehetőségét, újból monda­
tonként, sőt szavanként végigértelmezve az en­
ciklika szövegét, most már állíthatjuk, hogy 
abban egyetlen félremagyarázható kitétel, két­
értelmű, nyitvahgyó mondat sem nyújt lehető­
séget az abortus megengedhetőségének bele- 
magyarázására. A rákos-terhes méh kiirtásáról

Souvenir de Balaton
őszi tarlók közt fut a vonat vélem.
Mögöttem a nyár messze elmaradt; 
de látom még a büszke, nagy tavat, 
a horizonton, hogy kitárul, kéken.

Sirály suhan az égi kéken át.
Vitorlát duzzaszt hüs alkonyt szél,
A hold sarlója hegyek közt kikéi . 
s a tó tükrében kellett magát.

A vonat megáll. Egy perc: Aliga.
(Egy pillanatra 6 is megpihen.)
Egy perc — egy porszem. 3 milyen végtelen!,, 
A kőút szélén korhadt taliga,

kisfiú tolja s vigan fütyörész; 
kezében kagyló, sok tarka csiga.
Indulunk. Füttyszó. Agyő, Aliga!
A perc elsuhant s vele az egész

tündérvilág: nyár, Szigliget, Csobánc,
Somló, Badacsony — messze múltba hullt.
A tó száz-szine furcsán megfakult 
és véget ért egy örökszép románc.

FODOR VIOLA.
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A legmegbízhatóbb Bosch alkatrész min­
den jármű részére. Minden szaküzletben 

kapható.
Leonida bmweslii és widékí fiókjai.
szóló részletezésnek meg éppenséggel hogyan 
lehetne helye — pápai szózatban? Az Egyház
kristálytiszta elveiben hogyan férne el ellenté­
tes — használati utasítás?

Kénytelen feltenni az ember hogy a kar­
társ úr nem olvasta szövegszerűen az encik­
lika,t, hanem csak ismertetések alapján bívat- 
koz,hátik reá. (Ezt a feltevést későbbi levele 
igazolja isi) Sajnos, túl,gyakran megtörténik, 
hogy alapvető fontosságú szövegek nem kerül­
nek a közönség kezébe. Ez magyarázza meg. 
hogyan lehet, mindenki számára érthető néni­

ből igen-1 kicsavarni érdekelteknek, a közön­
ség használatára és nem egyszer — félreveze­
tésére ...

Szorosan kapcsolódik ehhez egy másik 
kartárs véleménye, mely — leveléből idézve — 
így hangzik:

„... én soha életemben a bor tust nem vé­
geztem, csak szigorú indikációk alapján véle­
ményezem. Bármennyire elitélem a magzatel­
hajtást, azonban az anya érdekeiért végzett in­
dokolt abortust emberi és orvosi kötelességnek 
tartom és ezt a véleményemet a jövőben is kö­
vetem ..

Hiába, mikor a közvéleményről és orvo­
sokról. mint a közvélemény hangadóiról van 
szó, kiírthatatlan az a nézet, hogy az Egyház 
lehetetlent követel és minden embernek — ki 
büszkén nevezi magát gondolkozónak — nem­
csak joga. hanem kötelessége is helyesbíteni a 
maga hatáskörén belül amit az Egyház „elfo­
gultsága megtilt. Nem hivatásom, hogy ennek 
a keresztényi alázatot és katolikus fegyelmei 
nélkülöző álláspontnak helytelenségét bizony­
gassam. Viszont, mint orvosnak, kezemügyébe 
esik a „szigorít indikációkat“ megrostálni, nem 
a magam szerény tapasztalata alapján, hanem 
oly nevek tekintélyével, kikben kételkedni alig­
ha jutna eszébe orvosnak — orvosi kérdésekben. 
Az „anya érdekében“ címmel történő abortu- 
sok ellen az Egyház elvben tiltakozik, de or­
vosi szaktekintélyek érvekkel és adatokkal tá­
masztják alá az Egyház elvét oly emberek szá­
mára. kik csak szám oszlopoknak hisznek.

Akiknek minden kis köhécselés elég ok 
abortusra, azoknak furcsán fog hangzani egv 
Winter neve, mint alábbi statisztika szerzőjéé". 
És a legkisebb szívbillentyü-suhogás esetén 
nagyképűen óvakod ók tfts-nek is rossznéven 
veszik, ha ellenük beszél. Winter nem keve-
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sebb. mint 2777 tuberkulótikus nő 3198 ter­
hességi esetét figyeli meg kórházában és bár a 
tuberkulózis legtöbb orvos előtt feltétlen abor- 
tus-indikáció, megállapítja, hogy közülük 
2375 rendes szülési eset fordult elő, 568 spon­
tán abortus, mindössze 11 esetben látja az asz- 
szón;/ állapotának rosszabbodását a terhesség 
és a szülés alatt ... Viszont 103 esetben abor- 
tust indítványoz, 72-ben végre is hajtják Ezek 
negyedrészénél a tüdőfo’yamat átmeneti javu­
lást mutat, a többinél gyors rosszabbodás és 
habíl következik. Az arány tehát összehason­
líthatatlanul roszabb az abortusoknál, mint a 
szüléseknél... Ha őszintén utána gondol, ki­
csiben minden orvosnak hasonló tapasztalatai 
lehetnek

A világhírű His a szívbajokat — a szigorú 
indikációk másik nagy csoportját — veszi 
szemügyre, megfigyel 200 egészen súlyos szív- 
billentyühibát és szívizom-elfajulást, terhes nők­
nél és leszögezi, hogy közülük összesen 1 (egy!) 
hal meg szívbajának súlyosbodása miatti Ez 
a megszokott és elfogadott 0.5—1*1» szülési ha­
landóságot egyáltalán nem múlja felül, mu­
tatva, hogy a szívbajok önmagukban nem sú­
lyosbítják a terhesség, a terhesség a szívbajok 
kórjóslatát, legfeljebb kényesebbé, több gondo­
zást igénylővé teszik annak lefolyását. Igaz, 
ami igaz, az orvosok sem igen láttak még szü­
lés közén szívbaja miatt elpusztulni nőt, ha­
nem — csodálatosképpen? hála a kitűnő or­
vosi segédletnek? — mindegyik megúszta 
élve ...

Az „anya érdekéért“ végzett abortus lét- 
jogosultságához a legszabadabban gondolko­
zók szerint is feltétlenül szükséges volna, hogy 
annak végrehajtása után az okul szolgáló be­
tegség biztos javulása legyen várható. De bo­
gyón lehessen ezt előre tudni, különösen, mi­
után a tapasztalat az ellenkezőt bizonyítja és 
más, addig nem létezett betegségek (35% ste­
rilitás, 40% méhenkivüli terhesség, 20% idült 
gyulladások, a leningrádi állami női klinika 
jelentése szerint!) terhét kell viselnie a saját 
érdekében műtett nőnek? De ha mégolyán biz­
tos volna is a javulás, emberölés megengedé­
sére elegendő ok volna-e?

Nem. a kartárs úr aggodalma nem jogo­
sult. Ha abortus árán megszüntethetné az em­
beri szenvedést és kiküszöbölhetné a betegsé­
geket, még akkor sem. De ilyen reményei 
nincsenek is és a legnagyobbat, az erkölcsi 
rosszat védi szemben az Egyházzal, mikor a 
fentebbi értelemben nyilatkozik, bizonytalan 
egészségügyi érdekekért. Ha jól utánagondol, 
ezt o sem akarja!

madszor, mert az elvi és erkölcsi meggyőződés
— akárcsak a specialista-szakképzettség hiá­
nya — mindig elegendő ok, hogy az orvos a 
maga részéről ne avatkozzék magzatelhajtásba. 
Hátra van az a néhány eset, amikor életveszé­
lyes vérzésekkel, megkezdődött a bortussal ke­
rül az asszony az orvoshoz és amikor a beteg 
érdekében csakugyan nem szabad várni a be­
avatkozással ... De vájjon ilyenkor az orvos 
abortust hajt-e végre'} Semmiesetre sem, még 
ha a sokat emlegetett kíirett volna is számára 
az egyetlen eszköz, mert nem öl, hanem a be­
tegen segít, a magzat halálát elő nem idézte, 
megmentésére mindent elkövet. Erre kötelez­
het a törvény — de abortvsra nem kötelez. A 
nyilatkozat pedig ezeket az eseteket éppenség­

gel nem kívánja tilalmazni. És minthogy
már benne vagyok az első aggály tárgyalásé, 
ban. tovább beszélni ismétlésnek látom.

Még csak azt teszem hozzá, hogy más tör 
vényszakasz vagy szabályzat (kamarai sthi 
még kevésbé ró az orvosra ilyen kötelezettsé­
get, Bátor vagyok feltételezni ismét, hogy en 
nek a kedves kartársamnak sem volt alkalma* 
tanulmányozni a törvény eredeti szövegét és 
így tévedés íratta nyilatkozatára az egyetlen 
kikötést, melyet éppen tárgytalanságánál forr­
va semmisnek tekinthetünk. Hasznos szolgála­
tot véltem teljesíteni neki is, mikor e tisztázást 
papírra vetettem és remélem, ezzel keresztényi 
gondolkozásából származó, még likvidálásán 
aggodalmait eloszlatnom sikerül

A színházak világában, ebben a folytonosan 
izzó, játékos humorral és lappangó szenvedélyek­
kel zsúfolt világban nem a legritkább rset, hogy 
valamely megmagyarázhatatlan véletlen esetleg 
egy kisebb könnyelműség, vagy „ugratás11 követ­
keztében kitör a botrány... Ha az előadás, gépeze­
tében hiba támad, ha egy kis csavar meglazul, 
egy fogaskerék elakad: kész a konsternáció. Ha­
nem azért többnyire ártatlan és mulatságos do­
log az ilyen színpadi pánik: maguknak a sze- 
replő hősöknek is kedves emlékük marad. Össze 
gyűjtöttünk belőlük egy csők orra valót.

színfalak

Harmadik kariárs„ gondolkozás nélkül alá­
írta a nyilatkozatot, de beszúrta a szövegbe: 
semmilyen formában — „ha csak a törvény 
nem kötelez ...“

Furcsa, hogy erről egyáltalán szó is lehet. 
Kötelezhet, valakit, a törvény gyilkosságra? Váj­
jon — erkölcsi szempontból — kötelező lehet­
ne-e törvény, mely ilyen eltévelyedésre vete­
medik? Es egyáltalán, van-e ilyen törvény}

Az új Bűn tetőtörvénykönyv híres 482_435.
paragrafusa az abortus-kérdést. rendezni kí­
vánja olyképpen, hogy bizonyos esetekben és 
megkötésekkel lehetőséget, nyújt maa-zatelhaj- 
tásra, de legtávolabbról sem kötelezi rá az or­
vost semmilyen esetben. Sőt minden elnézése 
mellett is inkább megkötő intézkedéseket tesz. 
Inkább az 589. § adhatna ilyen félreértésre al­
kalmat. Ez ugyanis biintethetőnek mondja, ha 
az orvos járvány idején, kellő ok nélkül, ható­
ságig felszólításra, megtagadja körzetében a 
járványos betegeket első segélyben részesíteni, 
(i. alpont). Vájjon ez kötelezne abortusra? A 
^ álpont kimondja, hogy azon bába. gyógysze­
rész. falvakban orvos és állatorvos is. aki kellő 
ok nélkül megtagadja vagy késedelmesen tel­
jesíti a hatóságok vagy magánszemélyek által 
igényelt szolgálatokat — büntetés alá esik. Még 
ebbe sem lehet kötelezettséget beleolvasni. Meri 
városi orvosokra nem vonatkozik. Másodszor, 
mert a szövegben foglalt kötelezettség semmi- 
esetre sem lehet magzatelhajtás, lévén gyakor­
latban elképzelhetetlen, hogy az előre megfon­
tolt, orvosi javallatok alapján az ügyészségnek 
előzetesen Jelentett abortusokat olyan „sürgős 
eseteknek“ tekintse valaki moivoUnoi, „xJL. 
hajtását megtagadnia lehetetlen vnina tr.„

^ Békeffi Lászlót egy este megszólította kaba- 
réjának egyik fiatal tagja s ékes szavakkal elő- 
adta korcsét:

— Kedves igazgató ur, itt vannak a szüleim 
a nézőtéren. Nagyon szégyelem előttük, hogy 
csak uyen apró szerepem van. Nem mondhatnék 
egy-két mondattal többet?
kezéüékeff' engedékenyen az ifjú vállára tette

— Jó, csak hízza rám...
Megkezdődött az előadás és nemsokára elkö­

vetkezett a kis jelenet, amelyben ifjú művészünk
f^vm«TAHt0Rki.B«eveU a SZ,Ínre é<5 szerePe szerint 
így szólt Békeffihez:

— Tálalva van...
,,A, Jrektor--komikus egy pillanatig gondolko­

zott. Aztán oda súgta a kis színésznek- 
— Gyorsan... mondja ezt mégegyszer...

ő$e$sé$e és a

A kitűnő jallernszinész híres arról, hogy so-
értheíó nkoí-hAimrg P0n'0<3an szerepét. Partnereit 
érthető okukból bosszantja a dolog: sokszor za-

6P a szinpadon a művész könnyelmű 
ff?6 Egyszer a színház tagjai e Ihatároz-
fáHáLh°gy- ndandó al kálóm mai alaposan megtré- 
falják a jellemezinészt. Az alkalom nem sokát
amelyben'S°rra 'V^u egy n'gi Pilrádés daljáték, 
melyben a király szerepét a szóbanforgó
hbViSkrió‘f6Lt°itták,' A darab egyilk jelenetében

ivét őfeiíL^h eve et nyujt át a királynak, ame- 
i>et öie.sége hangosan felolvas.
fnft„A jell®Jszi.nész már a. próbák alatt felszólí­
totta a színház kellékesét:
nom, ..A levél tartalmát másoljátok ki a szere­
ke, i6 k°'tón m6gtanu,nil mik-

de a kollégák összeesküvést szőttek 
Megbeszélték a „hírnökkel11, hogy a prenüerTn 
nmjd üres papírlapot fog átnyújtani a király.

így Is történt A hírnök belépett a ez tone- 
hozom.. ^ Umm' a francia követ levelét

... A király felbontja a levelet és megdöbbenve 
állapítja meg, hogy az belül üres. Feszült csend. 
mféfttg!x?agy0tv nyhjtózik, fanyar mosoly jeJetok 
papírt rí yi aJkan’ aztán unottan visszaadja a

mi *' "lm- h*dd »*>«“». hoCT.

tyt klasszikus euoudat
A kincsesváros színházában történt, termé­

szetesen már régebben: Shakespeare drámáját 
a Juhus Caesart játszották. Két alabárdos sétált 
a színen fel és alá, némán és mereven, A kevet- 
kező jelenet szereplője késett és a séta már kez­
dett kissé hosszadalmas lenni. A közönség már 
■feszengett a helyén. Az ügyeld idegesen beszólt 
az aLabardósoknak:

— Húzzátok már az időt! Beszéljetek!
Az egyik alabárdos, Julius Caesar testőre 

megállt a színen a kedves közvetlenséggel így 
szólt társához: ^

— Hogy vagy édes komám? Mikor vótál oda­
haza Csurgón?...

Amikat m täfiäftm...

Lz pedig egy pesti színházban, pesti színé­
szek keJ történt:

Az Andrássy úti Színház egyik bohózatában 
Simon Marcea házmesternél alakított. A színház 
akkoi-iban még az Unió-tröszthöz tartozott és a 
Kitűnő komika aznap este a Magyar Színházban 
is szerepelt.. így hát megkésett az előadásról és 
az Andrássy-uton nélküle kezdték meg a dara­
bot. De Simon Marcsa végszóra sem érkezett 
meg, mire Székely Lajos, a színház ügyelője fel­
kapott magára egy kék kötényt s bement a szín­
padra a házmesterné helyett. Kabos Gyula, aki 
azt hitte, hogy a komilka lép he, a szerep szerint 
így szólt:

— Hogy van házmesterné lelkem? De jó szín­
ben van!

Mire Székely Így rögtönzött hirtelenében:
— Csak én vagyok, nagyságos uram, a ház­

mester. A feleségemet elküldték a Magyar Szín. 
hazba cs még nem jött vissza.

fyiUá&ctu

Greta Garbo
Napoleon filmjében, amelyben Charles 

Boyer a partnere.

A derék vidéki színigazgató rendkívül büszke 
előadásainak nívójára. Titokban akkora rendező­
nek képzeli magát, mint Reinhardt s ha társula­
tával a főváros közelében működik, mindig meg- 
niv egy-egy pesti rendezőt színházába. Tekintve, 
hogy vasúti retúrjegyet is küld pesti kollégái­
nak ezek néha elfogadják meghívását s beülnek 
a vidéki színház nézőterére. Legutóbb is egy pes- 

1 rendező vendégeskedett a direktornál, aki i-a- 
zasan készült, hogy megmutassa: mit is tud ö 
voltaképpen?

Aznap este egy régi klasszikus operett szere­
pelt műsoron, amelynek második felvonásában 
zivatar tor ki és a vihar az erdőben eléri a sze­
relmespárt. Az igazgató különösen ettől a vihar- 
jelenettől várt nagy sikert; úgy emlegette a dol- 
„ot, mint az operettrendezés csúcspontját Mikor 
a>'enGl közeledett, a kellékes hozta a menny- 
d, 'gd, aPParátust — de a szerkezet váratlanul 
elromlott. A direktor a haját tépte, a végszó 
veszedelmesen közeledett. Mit lehet itt tenni’ 
Mit fog szólni a. pesti rendező a nézőtéren9
rspnH y AZefIe f1.1161^7-011 a végszó. Döbbenetes 
csen t... Aztán a direktor tölcsért formált a kézé
nélőtér6Zftíé: toletüdővg| mennydörögie

— Bumbumbum! Pumzpm.’

legújabb.

jip;t- ;j\> . Jv
.

í -
■*



r 17.

y it*
-lásá.

tőr-
stb.)

ittsé-
en- 

ilma. 
4 66 
*len 
fog- 

rála- 
iaáat 
ényi 
t-lan

Útik.
eren
ály-

e:
-elét

in ve 
end. 
mik

a

ogy.

má­
jat,
tájt
y«t-
tez-
nár
sóit

őre
igy
da-

• •

né-
>an 
iá/. 
1 a 
■an 
és 

ra- 
ett 
el­
in­
ni 
nt

n-

VI. évf. 211. szám. Vasárnap, 1937. október 17. 13

A világ tudóstársaságai
Irta: Dr Gergely Pál

Semmi sem példázza jobban, hogy az ember 
**ty, mint az, hogy a földkerekség min- 

a választott elmék is, minden 
Műkben arra törekedtek, hogy tekintélyük meg­
őrzése, alkotó erejük fokozása érdekében társa- 
eágot alakítsanak. Platón korától, Krisztus előtt 
* VugMi közepétől mindmáig, Hitlerig, agun- 
dolkodó elmék ezt célozták a lélek irányításra, 
«mberalak'ítágra, tudomány és művészet kieme- 
lésói-e egybehívott kiváló elmék testületével Mar 
a legelső Akad érne ja, Platon alkotása (Athen 
Akademoez nevű városrészéről elnevezve) a tu- 
doHiányok és művészetek magasabbfokú művelé­
sére létesült, Utána, a második akadémia Arke- 
«:la0ä iekolája (ekkor még aféle „egyetemi“ jel- 

nem ni‘nt a mai, egyetemek fölötti 
akadémiák) már rövidebb életű volt s a Krisztus 
előtti II. század elején elhalványodik jelentősé­
gük. A mai értelemben vett, tudósok társas igát 
jelentő akadémia igazi hazája Egyiptom Alexan­
dria, melynek még a kései egyházatyák korában 
is virágzott tudóstestületéről vették a középkori 
Italia első akadémiája, a Firenzében XIII. 
században létesült „P 1 a t o n-A k a d é m i a“ min­
táját. Utolsó elnöke, Mortilio Ficini halálával, 
1521-ben már fel is oszlott ez az intézet, hogy 
majdnem egy időben létesült nápolyi utódjá­
nak adjon helyet, a P o n t a n i a n a-nak, élén 
Valla és Ponta.no tudósokkal, Előbb alapított 
ugyan, még 1498-ban Rómában Laetus egy ki­
zárólag régészeti akadémiát, de ez nem volt oly 
átfogó, egyetemes jellegű, mint általán az aka­
démiák. Az olasz nyelv és költészet akadémiá­
ját Grazzini l;>8?-ben alapította, mikor még Tinó­
diink töcögő dalai nyikorogtak és a magyarnak 
törökkel, Béccsel kellett küzködnie... Érdekes, 
hogy ez az Írói kör a nevét a korpáról kapta 
(Accadornia della Cruse a), merthogy a szemét­
től, korpától akarták megtisztítani a nyelvet. Ez 
az intézet volt egyébként a párizsi Institut 
mintája, szervezetében és szellemében.

Az Újkorban a tudósok rendje igazában 
csak 300 éve alakult ki, először a nagy francia 
nemzetnél. A tudományok egyetemességét fel­
ölelő Intézetbe franciák szervezkedtek, mégpedig 
a sokoldalú, de főkép nagy és mélyg-ondolkozású 
vallásbölcselő, Pascal kezdeményezésére. Mily 
hálátlan azonban az utókor! Nem az 6 képét ad­
ták bélyegeken, nem Pascalt ünnepelték tavaly­

előtt, az Institut 300-ik évfordulóján, hanem 
Richelieu bíborost, kinek volta.kép csak a pénze 6 
irányító politikai köre szerepelt az alapításban, 
de a tudósbarátok állandó köre még a nagy 
Pascal Blaise atyai házában, az 1600-as években 
kezdett összeszokni. A bíboros-politikus csak a 
végső formát adta a Pascalék családi körében fo­
ga rázott gondolatnak s a gloire-koszorúzta fran­
ca nemzet, íme elfelejti a nagy katolikus Pascal 
nevét, ennek a fiatalon, zárdában elhunyt tudós­
nak emlőkét, kinek 16 éves korában már halha- 
tatla-n matematikai könyvei, felfedezései voltak 
s főkép a Gondolatai krisztusi szárnyalása 
magukban is halhatatlanná tennék a nevét.

Ha az akadémiák első nyilvánosságát tekint­
jük, akkor Rómáé a pálma, mert az A c c a d e- 
mia Nationale d e i L i n z e i már 1603-ban 
kezdte működését. Jellemző az olasz szellem 
elevenségére, hogy más városok is egyes fiók- 
akadémiákat alapítanak, így Lucca, Pistoja, 
Siena, Catania stb. így Cortona-bnn csupán 
az etruszk-régészetnek művelésére, Nápoly- 
ban a pompéji ásatásokra, Palermóban az orvos- 
tudományok művelésére, 1645-ben.

Eleven ám a francia szellem is, Szinte 5—10 
évenként követik egymást különféle vidéki aka­
démiák, de már inkább művészeti térre tolódva, 
így Fon louse 1642-beli „szépművészeti és iro- 
ualmi akadémiája“ után Caén város, majd Lyon, 
Montpellier, Bordeaux, Marseille tudósai' és mű­
vészei tömörülnek akadémiákba. A szétforgá­
csolt erőket csak 1795-ben fogja össze Párizs és 
a kis, alacsony színvonalú vidéki gócpontokból 
igazi „ludóstársaságot“ csinál az Institut kebelé- 
‘,™’ amolyan Leibnitz-i szellemben, aki t, i. 
UOO-ban hozta létre a Porosz Akadémiát. Ennek 
a szellemét, és szervezetét követte aztán az ecé«z 
kontinens minden állama. Két osztályra (matfain. 
és f'zikai, valamint történeti-bölcseleti) tagozó­
dását is hűen követték. Legelsőnek Upsala a 
híres svéd egyetemi város jött, 1710-ben, majd 
Stockholm a Svéd Kir. Tudom. Akadémiával.

.ilY1.°k'Fy élöbbi csuk a szellemi tudományck-it, 
utóbbi pedig csak a reáliákat ölelte föl, szükség 
volt az erők összevonására s így alakul meg az 
említettek mellett a Svens ka Akademien, 
melynek csak 18 „halhatatlanja“ van. mint. ahogy 
a francia Institut is csupán 40-nei ké"kedik.

Ä Nobel béhedtj akadémiája
A stockholmi nagy Svenska Akademien ja­

vára tett nobilis alapítvány, a híres fegyver- 
gyáros: Nobel ötletéből mostanig a lesfőbb tu­
dósi tekintélyeknek, évente ötnek juttat fejen­
ként 180—190.000 svéd koronát. Ezt a kb. 30 mil­
lió aranykoronányi Nobel-alapitványt kezeli tehát 
& Svéd Akadémia, exkluzív 18 tagja ellenőrzésé­
vel. E tagok közt van a kedves Lagerlöf Zeima 
is, mindnyájunk gyermek- és ifjúkori kedvelt 
írónője, a Krisztus-legendák s annyi remek re­
gény szerzője, aki maga is a Nobel-dij egyik, leg­
első nyertese, A nagyszerű írói és tudósi díjakat 
magsa a svéd király, mint ez akadémia elnöke 
szokta átadni. A díjra jelölnie lehet bármely ál­
laim parlamentjének (békedíjra!), tudományos 
akadémiájának, egyetemi tanácsának. Mily nagy 
kár, hogy egy Eötvös Lorándot, vagy Szsntgyör- 
gyi Albertet nem ünnepelhettek így, a világ 
«»«me előtt.! Magyar közöny, vagy ki esi nyíl Hűség 
falán, hogy nem kopogtattunk be (Eötvös- 
nél már késő-bánat) a mi Igényeinkkel is Stock­
holmba,

Ä többi hires akadémiáról..
Is rövid áttekintést adunk a Magyar Lapok 
olvasóinak, oktató és tudományt-népszerüsitő 
tervünkhöz híven. Elég korán, 1713-ban alakult a 
Spanyol Akadémia, majd 1772-ben a brüsz- 
*46li Belga Akadémia, mely 3 osztályú ta­
gozatával példát adott a párizsi Institut de 
France megreformálására, sőt egy negyedik 
(művészeti) ággal bővítik is emezt, a franciák 
büszkeségét.

Nem királyi kegy, hanem teljesen magán­
kezdés és pénz hozza létre a híres oxfordi 
társaságot 1615-ben, melynek csal? később adják 
a Royal Society (Kir. Társaság) elnevezést. Ez 
kizárólag a reál-tudományok művelőit 
egyesítette és a humanisztikus ágak tudósai csak 
1901-ben alapítják a Britisch Akademy-t, 
melynek célja a történet, jog. filozófia, régészet 
és filológia művelése, a mi öreg kontinensünk 
hagyományai szerint, a Leibnitz-i szellemben. 
Ugyancsak porosz mintára jött létre 1742-ben a 
kópén hágai, gilt! ingái, müncheni, Hsznboni, 
prágni, varsói, krakkói; 1825 hen a navy Széche­
nyi pesti M a g y n r I’ u d os 1’ a rsn s ú g a a jól 
ismert módon jiiít leire, a Legnagyobb Magyar 
60 ezor forintos alapítványával. Ámde jóval ko­
rábban alakult ez a nemzeti (nem királyi) 
akadémia, n.inf Európa többi nagy városa ha­
sonló Miiéaetc, így 1846-ban a lipcsei és a bécsi,

még később az amsterdami, oslói, szófiai, lem- 
bergi (Ukrán Akadémia) és 1879-ben a b u c u- 
resti Román Akadémia. Érdekes, hogy 
Japán is elég korán, ezidőben alapit akadé­
miát fő varosában, hogy ma már további négy tu­
dományos testülettel érje utói Nyugat-Európát.

Művészeti osztályt szervezet azóta a 60-as 
években létesült zágrábi horvát akadémia, 
meg az 1891 -beli prágai német akadémia, sőt a 
belgrádi in. Szentpéterváron 1872-ben alapít a. 
cár akadémiát, de azóta számo# vidéki tudós- 
társaság jött létre, annyira, hogy ma 43-ra megy 
a számuk és a szovjet féltőn gondoskodik róluk. 
Nein i« szólva az u k r á n önálló állam akadé­
miájáról, mely a főváros, Kiev összeg közkönyv­
tárát szárnya alá véve, most közel másfél millió 
kötetes könyvtárral és évi 3—400 ezer rubeles 
költségvetéssel dolgozik! Magam is láttam ne­
hány újabb természettudományi könyvét, mint 
csereküldeményt, a M. Tud. Akadémia könyvtá­
rában. Bezzeg a lembergi lengyel társaságon 
kivii! ott a kisebbségi ukránok szintén 
alapíthattak maguknak külön akadémiát! Leg­
nagyobb költőjükről, Sevcenkóról nevezték cl.

A nemzeti rodalom, művészet és a faji ön­
tudattól duzzadó államvezetés főfóruma a 
német és olasz nép két új akadémiája. 
Hitler és hívei még 1925-ben hívták életre a régi. 
müncheni bajor intézet mellé az egész Német­
ség Kutatásainak Akaiié m iáját, mely- 
n:'k alapszabályában van az is, hogy a külföldi 
németek lelki és kíiltúr-sziikségletét éppúgy szol­
gálja, mint a belföldiekét. Tehát a rideg, objektív 
porosz tudóst estület, Leibnitz akadémiája mellett 
most a felébredt nemzeti lélek szolgálatára kel- 
lott ez az új akadémia, akárcsak Musso 
1 1 n i iij akadémiája, a Reale Accademia 
d’Italia, mely fiatal lendülettel alakult és szü­
netlen lendülettel működik. Tavalyelőtt a Vati­
kán is új, tudományos akadémiát kapott őszen t- 
tiege akaratából. így tehát a (szaporodó lélek­
számú, do főleg szellemi értékekben nem remeit 
módon gyarapodott emberiség nagy lendülettel, 
versengve nép és nép között, alkotó-lázzal termi 
a tudós kutatók céheit, vagy ha. úgy tetszik: 
rendjét, inert legtöbb országban a szűk keretek­
ben alakult regi vágású akadémiák elmaradnak 
az idők rohanásában. Mily megnyugtató azon­
ban pl. a budapesti, Széchenyi-al,kotta Magyar 
Akadémiánál az a tény, hogv nagy taglétszáma 
es gyakori (minden hétfői) ülésezése, valamint 
buzgókodó 3 osztálya keretében a legújabb talál­
mányok, felfedezések is teret találnak és 24» 
belső tagja közé „nemzedék-különbséget“ nem is­
merve beválasztottak legutóbb is oly érdemes 
fiatalokat Is (pl. Szent.györgyi Albertet, Zsi- 
ra.it stb.), akik az egész magyarságnak világhírt 
szereznek. Még egyben kell kiemelnünk a Me­
gjár tudományos Akadémiát: a szigorúan ob­
jektív keretekben mégis nemzeti tud lenni, 
minta hogy a legnehezebb időben Bach rém­
uralma idején a csöndes, passzív ellenállási 
módszert elleste a magyar politikai élettől és be­
leié fordulva folyt'élete. Azonfelül nemzeti­
ségi különbség nélkül minden érde­
mestudóst, német, szláv vagy román anya- 
nye.ivűt egyaránt behívott tagjai közé. De ez 

,atír„kÜLön tanulmány tárgya lehetne és köze­
lebbről rá is térek ardeali vonatkozásaira: ki- 
“at tisztelt meg tagsági oklevelével a Magyar 
b<V? “m'a a rom*n tudós és Írói nemzedékek-
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Asszonyok dolga
A kaktuszok házi oltása

Ha végignézünk a virágkereskedők kiraka­
tain, sok-sok fajtáját és szép, érdekes példányát 
látjuk a nagy divatnak örvendő kaktuszoknak. 
A kaktuszok fajtáinak hatalmas táborát három 
csoportba oszthatjuk. 1. A földön elterülő lágy­
szárú, kusző, elbokrosodó, vagy taréjasodó faj­
ták; 2. a gömb, gömbös és ehhez a formához ha­
sonló változatok; 3. a magas, felfelé törő, oszlop- 
növésű alakok.

A kaktuszoltás kevés kézügyességgel és hoz­
záértéssel a legkönnyebb oltási módok közé tar­
tozik. Mielőtt oltásra határoznánk el magunkat, 
fontos az alany és a ráoltandó kaktuszfajok ki­
válogatása és azoknak mérsékeltebb öntözéssel 
való 2—3 heti szomjaztatása. Csak ezután gon­
dolhatunk az oltás elvégzésére. Alanynak leg­
megfelelőbb az ostlopnövésü Gereus vagy a Ce­
re us Jusbertii és még néhány Gereus fajta, a 
közönséges Opuntia, továbbá a Phyllo-kaktuszok 
és végül, mint a legrégibb alanyok egyike, a 
könnyen törzset nevelő Peireskia-kaktuszféleség, 
amely külső alakra a többi rokonaitól igen eltérő, 
csupán csak törzsének és hajtásainak tüskéi em­
lékeztetnek a kaktusz rokonságára. Az itt fe’so- 
rolt alanyok minden esetben a ráoltandó növény- 
tő! függően választandók ki. Természetes, hogy 
egy ceruzavastagságu Peireskiára ökölnyi nagy­
ságú gömbkaktuszt nem olthatunk. Ezzel szem­
ben az előbbi alanyra ráoltott Epiphyllum na­
gyon szép, mutatós fácskát nevel. Az oltás a kö­
vetkezőkép történjék:

A Gereus oszlopos szárát a kívánt törzsma­
gasságban levágjuk, tüskéit közvetlen a vágási 
felület körül óvatosan, hogy sebet ne okozzunk, 
vissza, illetve levágjuk, majd a kiválasztott nö­
vényt vesszük kézbe és az oltás felfekvését za­
varó tüskéket, esetleg más oldalrészeket arról is 
eltávoiitjuk. Ha úgy az alanyt, mint a -ráoltandó 
másik fajtát" elkészítettük, nagyon éles, tiszta 
késsel 1—2 mm-rel lejebb újból megújítjuk az 
alanyra a metszést, szóval uj sebfelüíetet vá­

gunk, ugyanakkor lehetőleg minél gyorsabban 
megejtjük a szükséges vágást a ráoltandó részen 
is és nyomban az alanyra ráhelyezzük. Az alanyt 
és a ráoltandó növényt lehetőleg úgy válasszuk 
meg, hogy a vágási lelületek egymást takarják. 
De ha ez nem lehetséges, úgy az alany legyen 
nagyobb, mint a ráoltandó fajta. Igen lényeges a 
jó eredmény eléréséhez az is, hogy az egész mun­
kát nagyon gyorsan végezzük és hogy a sebfelü- 
lctvkhez semmi szennyes anyag, föld, stb. ne jus­
son. Az oltás további megeredését a kötözés, il­
letve az alanyra oltandó rész jól történő rögzí­
tése biztosítja. Ez okból különböző kertészetekben 
más és más kötözés! módokat használnak. Ter­
mészetesen minden kaktusz-tenyésztő a maga 
módszerére esküszik, hogy az a legjobb. A sok 
kötözés! módszer közül az általam ivgbevá! tabb- 
nak tartott módszer a következő: Szerezzünk be 
néhány ólomdarabot 20—30 vagy 50—100 gram­
mos súlyban az oltás nagyságához megfelelőt, er­
re az ólomdarabra 3—4 berlini pamutból sodor­
junk össze egy vastagabb zsinórt és a két végére 
megfelelő ólomdarabot kössünk rá. Két ilyen zsi­
nór a megfelelő ólomsulyokkal egy oltáshoz ele­
gendő. A kötözés, illetve a rögzítés úgy történik, 
hogy a zsinórt egyszer hosszában végigfektetjük 
a ráoitandó kaktuszon úgy hogy az ólomdarabok 
az alany két oldalán lelógva az oltandó részt az 
alanyhoz szorítsa, majd a másik zsinórt kereszt­
be, hogy azt még jobban megerősítse. Az oltvá­
nyok további kezelése igen mérsékelt öntözésből, 
árnyékolt meleg helyen való tartásából áll, illet­
ve oltványainkkal úgy bánjunk, mintha azok 
dugványok volná.nak, óvatosan kezeljük. Ha jól 
jártunk el az oltásnál, az összeforr ás 6—8 nap 
alatt megtörténik, amikor a kötözést eltávolít­
hatjuk és az oltás késznek mondható. Természe­
tesen a növekedés megindulása csak a kötés el­
távolítása után 8—10 napra következik be és a 
kezelés már '-a rendes pozsgás növények módján 
történik.

Rövidek az új kisestélyi ruhák
Az őszi divatbemutatók legfeltűnőbb esemé­

nye a rövid estélyi ruha felújítása. A párizsi 
vezető cégek közül nem kisebb tekintély, mint 
Mainbocher szegődött az uj divat hívei közé. 
Kollekciójában egész sereg rövid estélyi ruhát 
mutatott be, amelyek azonban hir szerint hűvö­
sen hagyták a kölgyközönségct. A lábszár köze­
péig érő szoknyák mélyen kivágott derékkal 
kombinálva roppant furcsán hatnak és eszünk­
be juttatják a tizenöt év előtti időket, amikor 
minden nő bakfisnak akart látszani. De a mai 
nő már túljutott ezen a „mindenáron fiatalnak 
lenni!“ perióduson. Most már elsősorban szép 
és elegáns akar lenni, ezt pedig este jobban éri 
el földig érő, festői hullámokban leomló ruhá­
ban, mint félméteres szoknyácskáva 1.

A rövid estélyi ruha nem sok sikerrel ke­
csegtető felújításával szemben azonban határo­
zottan sikere volt a párizsi bemutatókon a rövid 
kisestélyi ruháknak. Már tavaly is láthattunk 
sok kisestélyi toalettet, amelyeknek a szoknyája 
bokán felül végződött. Az idén az általános 
„rövidülés! tendenciához“ híven a kisestélyi ru­
hákat is rnvidebbre szabták és mint kitűnt, a 
hölgyek ezt az újítást nagyon szívesen fogadták. 
Olyan alkalmakkor, amikor elegendő a ki-esté­
lyi ruha is (színház, kisebb társasági összejöve­
telek, stb.). a nők nem kívánnak méltóságteljes 
ünnepélyes hatást kelteni, ezért nem is ragasz­
kodnak a hosszú kisestélyi toaletthez. Sőt örül­
nek az új divatnak, mert a rövid szoknya ezen a 
téren tényleg — újításnak számit. Az idei téli 
szezon tehát előreláthatólag úgy fog kialakulni, 
hogy a nők földetseprő nagyestélyi toalettet és 
rövid szoknyával készült, fiatalos ki-estélyi ru­
hát fognak viselni.

A kisestélyi, vagy újabban koktél-ruhának 
is nevezett alkalmi toalett anyaga leginkább, 
kioké, satin, piarcain, bársony, broehé, csipke. 
Lameéből is készítenek Párizsban lcoktélrnhá 
kát. Erre a célra a francia kelmegyárosok új­
fajta lamékat hoztak forgalomba. az alapanyag­
ba a férfiszövetekhez hasonlóan sötétebb szálú 
csikókat, vagy kockákat szőnek. Ebből az érde­

kes, angolos mintájú anyagból herrenfazonos, 
szmokingos kosztümöket készítenek, amelyek 
kisebb esti alkalmakon igen elegánsan hatnak.

Meg kell említenünk, hogy az esti kosztü 
möt szívesen kombinálják kétféle anyagból is,— 
ilyenkor a kabát mindig pompás, mutatós 
anyagból készül. Sokszor alkalmaznak hímzést, 
paillettet, arany-ezüst zsinórozást az uj kis­
estélyi ruhákra. Jellemző sajátságuk még ezek­
nek a toaletteknek, hogy legtöbbje hosszú ujjal 
készül.

Sál, mint blus.
Az uj női divat egyik fontos kelléke a széles, 
harmonikus mintázatú sái, amelyet blusok he­
lyett viselnek kis kabátkákhoz, mint ez a ké­
pünkön is jól látható. A sálnak a ruha színéhez

kel) illeszkedniA.

* Az arcbőr célszerű ápolásához mindenek-
előtt az szükséges, hogy hélműködésünket reg­
gelenként éhgyomorra egy pohár természet« 
„Ferenc József“ keserű vízzel elrendezzük. Kér­
dezze meg orvosát.

Hasznos tudnivalók
Az őszi nagytakarítás és lakásberendezés­

kor nagyon egyszerű eszközökkel vihetünk új 
színeket, változatosságot és frisseséget ottho­
nunkba. Az agyonmosott fehér függönyökből 
virágos vagy csíkozott (nyomási eljárással) vain- 
mely élénk- vagy pasztellszínű függöny lehet a 
leányszobában, amelynek fehér — valljuk be 
őszintén, már megunt bútorát — valamely ked­
venc színünkre festetjük és lakkoztáljuk át. A 
lakószoba fakó — vagy elnyűtt bársony bútor- 
behuzatai helyébe kézzel szövött, — élénkebb 
színű bútorbevonat kerül (alkalmas erre az an­
gol virágos kreton is, amelyet már nálunk is 
gyártanai;). Néhány kézzel szövött élénkszínü 
szőnyeg és színes kerámiák a fakó és színtelen 
lakást frissé és színessé varázsolja. A színes 
falfestés, vagy falkárpit ismét divatossá vált. 
Azonban csak világos, úgynevezett pasztell­
színekben, lehetőleg minden szobában más 
színben. A halvány palackzöld, vízzöld és borsó­
zöld a kén-, arany- és citromsárga, a. tompa 
kék, a lazacszín és a galambszürke a legkedvel­
tebb. A fal színétől elütő színű színes mennye­
zet ugyanolyan kedvelt mint a fehér mennye­
zet. Szélsőségesen modern berendezésű helyid 
ségnél szokásos egy és ugyanazon szobában két- 
háirom, sőt négyszínű falat is festeni. A mintá- 
zatlan falak mellett az ú. n. hengerelt vagy 
fecskendezett fal is szokásos, de nagyon sok 
mintás falat is látunk; természetesen újvonalú 
minták és színezéssel.

... A szobanövényeknek kitűnő helyet biz- 
sotíthatunk, különösen ott, ahol nincs erkély és 
a központi fűtés folytán tönkremennek a növé­
nyeink — a két ablak között. Az ablak egyik 
felében — hogy a másik felét szellőztetésre hasz­
nálhassuk — asztalossal kis polcokat készítte­
tünk két méter magasságban és ezeken helyez­
zük el a virág cserepeket. A legtöbb növény jól 
bírja a két ablak közötti levegőt és különösen a 
nap iránt Icevésbbé érzékeny növények nyáron 
is nagyon szépen fejlődnek.

Költözködéskor sok bosszúságtól kíméljük 
meg magunkat, ha az új lakást pontosan fel­
mérjük és a mérések alapján alaprajzot készí­
tünk. Ebbe az alaprajzba belerajzoljuk a búto­
rok elhelyezését. A költözködéskor a háziasz- 
szony vagy annak helyettese az alaprajzzal ke­
zében irányítja a bútorszdlHtó munkásokat, 
hogy mindent végleges helyére állítsanak. Köl­
tözködés alkalmánál bekeretezett, képeket úgy 
óvhatunk meg töréstől és rongálástól, hogy új­
ságpapírból készített Mirhákat feszítünk a kép 
négy sarkán keresztül és erősítünk meg apró 
szegekkel a keret hátfalán.

. . . Nikkelezelt és krómozott kilincseket, 
csapokat, lámpaalkatrésze ka stb. semsmféie 
fémtisztítószerrel nem szabad kezelni, hanem 
szarvasbőrrel, egyszerűen áttörölni. Ha foltok 
eltávolításáról van szó, akkor próbálkozzunk 
hideg vízzel, utána dörzsöljük le azonnal szá­
raz ruhával s végül szarvas bőrrel; ha azonban 
ez nem. használ, akkor forduljunk szakember­
hez. Festett és lakkozott ajtókat, bútort ritkán 
mossunk, akkor is hideg vízzel és ú. n. man- 
dulaszappannal, a leghelyesebb azonban n. n. 
bútorpasztával egész vékony rétegben bevonni 
rs erősen át dörzsölni. A legtöbb parkett nem 
bírja el a súrolást, a hézagokban vöröses vks- 
foltok maradnak; tehát a leghelyesebb benzin­
ben oldott viaszforgáccsal karbantartani a par­
kettet. lla nagyon elhanyagolt parkettről van 
szó, akkor a vasforgáccsal való felgyaí-uldf, # 
legbiztosabb.

Politúros bútorral semmiesetre sem szabad 
kísérletezni. A politúrozás olyan szakmunka, 
amelyet szakemberre kell bízni. Legheigztebb 
szarvasbőrrel átdörzsölni a bútort és ómé Jkt 
már nagyon fakó, akkor kell szakmunkással 
újra politúroitatni.

f
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Sfttét téli este volt. Skrolyck&ban, egy kis há­
zacskában Kattrinna, a háziasszony font a 
macska periig dorombolva ült az ölében. Az em­
ber, Jan And ersson a tűzhely mellett üldögélt es 
háttal a tűz felé fordulva melegedett. Egész nap 
künn volt és fát vágott a Fallasa-i Erik erdejé­
ben, nem kívánhatta hát senki, hogy még most, 
othon is munkát vegyen elő. Még Kattrinna sem 
talált kivetni valót abban, hogy nem csinált 
egyebet, csak el játszogatott és beszélgetett a kis 
leányukkal, aki most, ezen a télen lépett az ötö­
dik esztendejébe.

Kattrinna elmerült a saját gondolataiban és 
nem is igen figyeli oda, hogy az ember meg a 
gyermek miről beszélgettek. Csak egv dologra 
ügyelt mindig szigorúan. Nem tűrte, hogy Jan 
dicsörgesse a kislányt és mondogassa neki, hogy 
milyen szép és rendkívüli, ami pedig kedvenc 
szokása volt. Mert Kattrinna jól tudta, hogyha 
Klara Gulla már most, kiskorában nagyra tartja 
magát, sohasem lesz rendes ember belőle.

Jan ellenben nagy mester volt abban, hogy 
olyan dolgokat találjon ki, amik a gyermeket el- 
bizakodottá tehették. No de ezen az estén Kalt- 
rinna teljesen nyugodt lehetett, mert az ember 
olyasmiről mesélt a kicsinek, ami réges-régen 
történt, még abban az időben, amikor a világ te­
remtődött és az emberek kezdték besokasítani. 
Most éppen a bábeli torony történetét beszélte és 
így az asszony bízhatott benne, hogy nem lesz 
alkalma előhozakodni a rendes ostobaságaival.

— Aztán jöttek és hoztak agyagot — mesélte 
Jan, — téglát vertek, meg meszet égettek és .föl­
állították az állványokat. És a torony napról- 
napra magasabb lett.

Jól tudták, hogy az Úristennek nincsen 
kedvére, hogy ezt a tornyot építik, de nem sokat 
törődtek vele. Ők mindenáron olyan tornyot 
akartak, ami az égig ér, hogy aztán benézhesse­
nek, mi van ott belül.

Hallgassatok ide, jó emberek! — mondta 
a jó Isten. — Most mégegvszer és utoljára mon­
dom nektek, hogyha el nem mentek innen és 
nem hagytok föl az építéssel, akkor nem lesz 
más módom, minthogy valami nagy szerencsét­
lenséget bocsássák rátok.

De az emberek azt gondolták magukban.
hogy majd csak eltűri az Úristen ezt is, mint 
annyi sok mást, ami ellenére történik. Tovább 
építették hát a tornyot és napról-napra maga­
sabbra jutottak.

Akkor aztán az Úristen összezavarta a nyel­
vüket. Eddig a napig úgy tudtak beszélni, hogy 
mindnyájan megértették egymást, de mostantól 
fogva vége szakadt ennek az örömüknek.

Mikor a kőművesmester azt akarta mondani, 
hogy „Adj ide egy kis agyagot!“, ehelyett azt 
mondta: „Kolvippen, kolvippen!“ Mikor meg az 
masok akarták megkérdezni, hogy hát mit is 
akar tulajdonképpen, azt mondották: „Erbe, 
derbe, mirbe, marba?“ így aztán nem lehet cso­
dálni ha nem értették meg egymást.

A mesterek azt hitték, hogy az inasok bolon­
dot űznek belőlük, de mikor rájuk akartak 
szólni, hogy: „Beszéljetek rendesen!“ ehelyett így 
mondták: „Ullen dullen dorf!“ Amikor meg az 
inasok akarták megkérdezni tőlük, miért vágnak 
olyan haragos arcot, nem bírtak mást kibokni. 
csak ezt: „Abrakadabra?"

Erre már aztán a mesterek meg a többiek is 
úgy megharagudtak, hogy egymás hajába kap­
tak és összeverekedtek.

Ettől az időtől fogva vége volt a régi jó ba­
rátságnak az emberek közt. Egyikük sem gon­
dolt tovább a toronyépítésre, hanem otthagyták 
valamennyien és ki-ki merit a maga útján.

Mikor Jan idáig jutott az elbeszélésben, oda- 
pislantott Kattrinna felé. \ rokka csöndesen állt 
es úgy látszott, mind a ketten, az asszony is, meg 
a macska is elszunnyadtak. .lan erre azonnal 
folytatta az elbeszélést, csak éppen hogy egy ki­
csit halkabbra fogta a hangját.

Azok között, akik ott voltak a babyloni to 
rony építésénél, volt egy király meg egy király­
né is, akiknek volt egy hercegnő kislányuk. És 
ez a kislány egyszerre éppen olyan furcsán kez­
dett beszélni, mint a többiek, úgyhogy srm a 
szülei, sem mások nem értették egyetlen szavát 
sem.

A király meg a királyné ekkor nem akarták 
többé ott tartani a kislányt maguknál a palc-tá 
ban, hanem elűzték. És el kellett menn’o egészen 
egyedül, ki a széles, nagy világba.

Persze el is ment szegényke és na,gyon-na- 
gyon boldogtalan volt. Hiszen nem tudhatta, hogy 
ki- és mifélével találkozható az úton. Könnyen 
megeshetett, hogyha, a medvék meg a farkasok 
meglátják a gyönyörű kis hercegnőt, elevenen 
fölfalják.

De olyan szépséges és aranyos kis jószág 
\Oit, hogy nem akadt senki, aki bántotta volna.

Nem bizony. Inkább, aki csak találkozott ve­
le, odament hozzá, kezet adott neki és megkér 
dezte, hogy hová, merre tart. De amit felelt, ab­
ból seki, de senki nem értett meg egy árva szót 
sem. Ezért aztán nem is törődtek vele tovább.

Amilyen szép és finom volt a kis hercegnő, 
akármilyen előkelő várkastélyhoz vagy tirasápi 
házhoz érkezett, mingyárt kitárták előtte a ka 
púkat és beengedték. De alighogy kinyitotta a 
száját és meghallották, milyen különös nyelven 
beszél, megint csak útjára bocsátották.

Végre, amikor már össze járta az összes or­
szágokat, amik csak vannak a világon, egyszer 
késő este egy nagy erdőbe jutott. És amint ment, 
mend egált az erdőben, egy kis házikót pillantott 
meg. Olyan alacsony volt a kis ház, hogy a kis

hercegnő éppen csak hogy befért az ajtaján. De 
hát benyitott és így köszönt: „Adj1 Isten!"

Odabent egy aszzony tilt és font, a tűzhely­
nél meg egy ember melegedett. Ezek, mikor meg­
látták, hogy egy idegen lép be az ajtón, fogadták 
a köszöntést és ők is azt mondták: „Adj' Isteni" 

Nagyon megörült erre a kis hercegnő. Mert 
a kis házikóban azok az emberek úgy beszéltek, 
hogy ő is megértette. De azért egyelőre még óva­
tos volt és nem beszélte el mingy árt, hogy mi 
is történt vele.

— Mi ennek a háznak a neve? — kérdezte, 
hogy kipróbálja őket.
. „ — Srolyckának hívják — felelték azok, ami­
ből a kislány látta, hogy azok is megértették őt.

Majd kiugrott a bőréből örömében, de azért 
úgy találta, hogy jó lesz mé-gegyszer probara 
tenni őket.

Aztán miféle nyelv az, amit maguk be­
szélnek? — kérdezte.

— Hát ez a vármlandi nyelv — felelték neki. 
Erre már aztán odament hozzájuk a kis her­

cegnő és kérte őket, hadd maradhasson náluk, 
mert ez az egyetlen hely az egész világon, ahol 
megértik az 6 beszédét.

De amikor előre ment a tűzhöz, a házbeliek 
megismerték, hogy egy babyloni kis hercegnővel 
van dolguk és megmondták neki, hogy nem jó 
helyen jár. Megmagyarázták neki, hogy náluk 
sehogyan sem érezheti jól magát. A vármlandi 
nyelvet beszéli ezen a környéken mindenki, el­
mehet hát akármelyik házba és ott maradhat, 
ahol akar.

De a kis hercegnő nem akart menni.
— Nem — erős!tgette — most már éppen lá­

tom, hogy jó helyen járok. És itt is akarok ma- 
rndai, mert maguknak itt hasznukra lehetek és 
örömet szerezhetek.

Ariiig Jan mesélt, a kis Klara Gulla ott ült 
a térdén és hallgatott. A szeme egyre nagyobb­
ra, tágabbra nyílt a csodálkozástól. Még azután 
is csöndesen ült egy darabig, mikor Jan befejez­
te a mesét.. Aztán megfordult, a fejét is elfordí­
totta és körülnézett. Úgy megnézett mindent, 
mintha most látná, először.

Na mondta végül — most má.r egyelőre 
igy maradhat minden, ahogy van. De ha megnö­
vök. akkor visszamegyek oda, ahonnan ide 
jöttem.

Jan képe ugyancsak megnyúlt. Ami pedig a 
legrosszabb volt a dologban, Kattrinna is föl éb­
redt és meghallotta a beszélgetés végét.

— Úgy kell nekedI — mondta. — Most let?- 
alább látod, mit érsz vele, hogy mindig bebeszé 
led ennek a gyereknek, hogy finom éa előkelő!

Selma Lagerlöf, a világhírű svéd írónő 
I .58-ban született. Alig pár éves korában gycr- 
m e»kbénul ást kapott, amelyből csak nagy nehezen 
gyógyult fel. Huszonhét éves korában Dél-Svéd­
ei rsz ágban tanítónő lett és öt év múlva világhír­
névre tolt szert első nagystílű regényével, a 
,-Gosta Bcrling'-gc!. Számtalan könyve harminc 
nyelven jelent meg. 1009-1,on tüntették ki az iro- 
, .,mi Nobcl-dijjal. Ma 70 éves, de még mindig 
friss erővel dolgozik

gazolják köveiké
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Megfejtésül beküldendők a vizez,. 1. és a függ. 16. nyilas sorok. Határidő; október 28.

P

Vízszintes sorok:
1 Bölcs Goethe-idézet. 6 Atlanti oce4n! sziget­

csoport. 12 Édesség. 13 Mythológia’ alak 15 Las­
san beszél. IP Azonos magánhangzók. 17 Min len­
nek szülője 10 A legszentebb nő. 21 Rész - Ide­
gen szóval. 22 Római elöljáró, 25 Néni-si helyha­
tározó. 26 Enyhe tapintás. 28 Indián törzsiéi. 30 
Balatoni természeti tünemény. 31 Lónyay Zoltán

AmkkiáhA

né vb étül. 32 A német valuta mongramja. 34 Spa­
nyol női név. 35 Temetőben sok van. 36 Tisztit — 
más szóval. 38 Tíz — angolul. 39 Fonetikus betű 
az „abc“ ‘legelejéről. 41 Becézett női név. 42 Cal­
cium vegyjele. 43 A gyümölcs igéje. 45 Kicsi, de 
erős. 47 Idegen kettős magánhangzó. 52 Szent — 
idegen rövidítése. 53 Orosz félsziget a Fekete-ten­
gerben. 54 Ex-boxvilágbajnok. 55 Idegen cégröv.

Apróhirdetések dija szavanként 3 lei, vastagabb 
betűvel 6 lei. Legkisebb apróhirdetés ára 30 lel.
(Az állást!:erősöknek 33 százalék kedvezmény.)

túk&s
Egy borpince

azonnalra és egy sze­
rény magános szoba 
november 15-re kiadó. 
Bodnár, Oradea, Tache 
Jonescu 45. szám.

Kiadó
1 szobás, szép utcai la­
kás november 1-re. — 
Oradea, Str. Jón Ghica 
17-a. szám.

Szép egyszobás lakás
mellékhelyiségekkel és 
mosókonyha használat­
tal november 1-re ki­
adó. Oradea, Str. Di- 
mitrie Cantemir 39.

2—3 szobás lakást
Keresek. Lehetőleg m.v 
gánházat kerttel. C.im: 
Boér Péter, Oradea, 
8tr. C. Cipariu 23. sz.

2 szobás
el ősz oh as utcai lakás 
kiadó november 1-re. 
Oradea, Str. Bratianu 
No. 52.

Kertvárosban,
villamos megálló köz­
vetlen közelében 2 
szobás modern magán­
ház azonnalra kiadó, 
lírádon, Str. Cantacm 
zino 60. Értekezni: Dai- 
’oe. Telefon 802.

Bútorozott szoba
kiadó. Oradea. Str. Xe- 
nopol 13, szám._______

Kiadó
4 szobás park elles össz­
komfortos úri lakás. 
Megtekinthető 11—l-;g. 
Oradea, Strada Hóiban 
44. szám.______________

Kiadó
november 1-re 3 szo­
bás, fürdőszobás udva­
ri lakás, ugyanott egy 
2 szobás. Oradea, Cio- 
rogariu-utca 4L 6zám.

Utcai háromszobás 
lakás mellékhelyiség­
gel, november 1-re ki­
adó. — Utcai bútoro­
zott szoba azonnalra 
kiadó. Oradea, P arcul 
Carmen Sylva 6, szám.

Kiadó
2 szobás mellékhelyisé­
gekből álló lakás no­
vember 1-re. Cim: Ora- 
dea, Str, Brat.ianu 55.

Háromszoba 
előszoba fürdőszobás 
lakás november 1-re 

; : lo. 1i - dea Str ida 
A’ire! Vlaicu 31-a.

PUHA OLMOT 
állandóan vesz a Kzent 
László-nyomda r. L, 
Oradea, Str Regele Ca.

*’ r- ■"zém
I............

máufiu
Női és térti kalapok

készítését olcsó árban 
vállalom. Mester kala­
pos, Oradea, Strada 
Alexandri 16. szám.

Figyelem 1
Tarján órás-ékszerész 
Oradea, Bul. Regele 
Ferdinand No 8. Javí­
tások szakszerűen ké­
szülnek.

Segítség
az iszákosság ellen.
Kérjen díjtalan fel­
világosítást: dr Odor 
„Mária“ gyógyszer 
tárában. Carani, iuu 
Timis-Torontai.

Egy rövid
k eresz thuros zongora 
bérbeadó. Cim a kiadó 
ban.

Házassá#
Árva urileány

megismerkedne hozzá­
illő finnmlelkü úriem­
berre! házasság céljá­
ból. Leveleket „39“ jeli­
gére a kiadóba kérek.

Adás-vétei
Egy jó karban levő

télikbát középtermetre 
eladó. Molnár cukrász­
da, Oradea, Bulevardul 
Regele Ferdinand 26.

Eladó
160.000 leiért 22.000 leit 
jövedelmező kisebb 
bérház 4 jó lakással, 
szép kerttel. Oradea, 
Str. Negruzzi 15. szám.

Zongoraládát
2 m. hosszú 1.70 széle­
set megvételre keresek 
Címeket a kiadóba ké­
rek.

Eladó
jól jövedelmező bérhá­
zak, magánházak, sző­
lők, birtokok, telkek. 
Kortsmáros László in­
gatlanforgalmi irodája 
Oradea, Str. Pasteur 13 
Telefon 85. szám.
Összecsukható vaságy

3 részű matráccal ol­
csón eladó. Oradea, 
Str. Regele Carol II 
No. 19. Chaura.

Eladó
egy 12 személyes hagy 
ma mintás meiseni 
ebédlő szerviz. Cim 
megtudható Str. Dclav 
rancea 43, földszint.

VI. évf. 211. szám. Vasárnap, 1937. október

56 Vissza: Fizetési utalvány. 58 Nagy Sándort 
névbetüi. 59 Fanyar gyümölcs. 61 Latin prepozi™ 
ció. 62 Hősmondai alk, Magor testvére. 64 Töröld 
férfinév. 66 Önody Zoltán névbetüi. 67 AAAAAAAI 
69 Erkölcs — idegen szóval. 70 Francia író, w 
Francia Akadémia tagja. 72 Bűncselekményt kó- 
vet el. 74 Rákossy Gáspár névbetüi 76 Ráhagy 
más szóval. 78 A gazda igéje. 79 Az angol kL 
raly megszólítása. 81 Natrium vegyjele. 82 Latin 
szem. névmás (ea). 83 Ráhajit. 85 Kis állatka. 87 
Szeszes ital. 89 Újvilág.

Függőleges sorok:
1 Skálahang. 2 Műtárgy. 3 Kicsinyitőképző. 4 

Családfő. 5 Fentinek rengeteg van. 6 Vissza- 
orosz folyó. 7 Cégrövidités. 8 Becézett női név" 
9 A kutya igéje. 10 Fizet — idegen szóval. 11 
Hideg éghajlatú félsziget, a prémvadászok hazája 
12 Harap — más szóval. 14 Ská'ahang. ltj Mély- 
ertelmü Emerson-idózet. 18 Nagyon keres. 20 
Vonal — idegen szóval. 23 Illés tamás névbeiiii, 
2t Hideg kárpáti szél. 26 Madárkirály, 27 Féiih 
név. 29 Francia birtokosnévmas. 33 Kenyertór- 
melék. 37 Gyorsan halad. 40 Medal -- magyarul,- 
42 Hires római szónok és államférfi. 44 IC T. 45 
Svájci város. 46 Olasz helyeslés vagy téli sport, 
47 Megszűnt napilap. 48 Görög mythológiai alak, 
-49 Vallásrövidités. 50 Nagy szegénység. 51 Hiéa 
Béla névbetüi. 55 Hatalmas afrikai sivatag. 58 
O-itáliai hősmondai alak, Romulus es Reuma 
nagyapja. 57 Női név, külföldön férfinévül ie 
használatos. 59 Európai állam nevbetúi. 60 Ttroli 
városka, jelenlegi olasz neve: Merano. 63 Tanacs 
— németül. 65 Diplomáciai jegyzék — : 1eg6n 
szóval. 68 Állati lakóhely. 71 Háziállat. 73 — [q 
Hungary = magyar gyártmány. 75 Angol szeszest 
ital. 77 Tagadószo. 79 Idegen cégrövidités. 80 Fo, 
neti-kus betű. 84 Bizmut vegyjele. 85 Képző, y 
párja. 86 Dávid Mihály névbetüi. 88 Közlekedés 
fogalom.

36. számú keresztrejvényünk helyes megfejd 
tése:

Vizsz. 1. Ha elzárja a folyók vizeit, is titánt* 
a tenger vizét. 20 Benedekrend. 85 Kereseti adó] 
Függ: 1. Ha megmondod, hol nincs Isten, adóké« 
is két narancsot. 21. Kondorosi csárda mellett. 24J 
és 27. Mert akkor a társam is rájön, hogy éj 
mennyit lopok.

Helyesen megfejtették: Szabó Józsefné, BtM
zás Imre, Kelemen Erzsébet, dr Zakariás Jenőnél 
Zakariás I. István, Zakariás Tibor, György Anna] 
Dombrády Gyula, Dombrády Dóra, Csavar End-» 
re László, Kovács János, Csitoi Lenke, özv. ZáJw 
noffy Antalné, Benedek Judit, Misztrik Kató, 
Dombrády József Dombrády Ferenc.

A rovatvezető üzenete
P. V. G. A keresztrejtvényeket köszönjü 

megkaptuk. A régiek is sorrakerűinek. Üdvözli
ükJ
■leU

Gyermekkocsi
modern, alig használt, 
eladó. Oradea, Strada 
Ciorda? 48 szám.

Sirlámpák eladók
Oradea, Str Nicolae 
Jiga 46. szám._________

Eladó
versenvzongora. Oradea 
Str. Bratianu 27.

Eladó
ebédlő szőnyeg, hasz­
nált 3x4 méter. Oradea 
Str. Vilson No. 3._____

Jókarban lévő
komplett hálószoba, ké­
pek, ágytakaró, elköl­
tözés miatt eladók. — 
Oradea. Str. Nie. Zsiga 
52. szám.

Jókarban
lévő modern kombinált 
szekrényt, asztalt, fote­
leket vennék Címeket 
a kiadóba kérek.

Jókarban levő
2 sötétkék Neumann 
télikabát 6—8 éves gye­
rekeknek eladó. Oradea 
Str. Bratianu 49. szám

Jókarban
levő használt vaskály­
ha öntött és előmele­
gítő cserépkályhához 
eladó. Oradea. St.rada 
Andrei Muresan 10. sz.

Eladó
egy jókarban levő 
használt gyermek bun­
da, barna, 7 éves lány­
kának és egy férfi rö­
vid bőrkabát. Oradea, 
Str. Vlahuta No. 34.

Használt
télikabát, 14 évee ft» 
nak eladó. Oradea, 
Str. MLllorand No. 3. 1 
emelet jobbra.

2 darab
uj nagy, kényelmes ujh 
lódi marhabőrből, * 
sőrendü kiáll! lássál 
készült fotój eladéj 
Cim: Oradea, Regeié 
Ferdinand 56, emelet.,

useMÍ 
ibó Jj

Egy sötétkék
női tólikabát k: 
alakra eladó. Szabó 
Oradea, Str. Gheorgheí 
Lazar No. 5.

Eladó
költözködés miatt socUj 
ronybetéttel ágyakj
szalongarnitura nagy 
tükörrel, ebédlőaszt " 
festmények, márvány 
mosdó, stb. Oradea 
Str. Ciorogariu 15. föld 
szint 1.. balra. Mögt 
kiüthető délelőtt 10-
1 óráig.________ J

Fekete női kabát
középtermetre elad« 
udvarban. Oradea, S1 
Vlahuta 72. szám.

—1

Atkűitouuzás
Házvezetőnőnek,

bejárónőnek elment« 
özvegvasszony, vidékre 
is. Burikné. Orarleaí 
Str. Turnatorului 7.
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